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A Z O M G E . K Ö Z L E M É N Y E I . 

I. Mezőgazdasági országos kiállítás 
Szegeden. 

Védnök: Ö cs. és kir. fensége József 
föherczeg ur. 

A kiállitás ideje: 1899. évi szeptem-
ber 3—10-ig. 

Bejelentés határideje: I. főcsoport: 
Élö állatok és állati termények; 
II. főcsoport: Mezőgazdasági ter-
mények; III, főcsoport: 1. al-
csoport: Szőlészet és borászat 
junius 1. 
III. főcsoport: 2. alcsoport: Ker-
tészet és gyümölcs augusztus 1. 
IV. főcsoport: gépek és eszközök 
május 1. 

Bejelentési ivek kaphatók: Kiállítási 
iroda, Budapest, Köztelek ; az 

az állattenyésztési felügyelőknél; 
a csoport-biztosoknál. 

Térdijak a bejelentéssel egyidejűleg az 

sülét pénztárába küldendők be. 

Ülésnapok a Köztelken. 
1899. Április 12. d. u. 3. Gazdatisztek or-

szágos egyesületének választmányi 
ülése. 

„ Április 12. d. u. 4ő. Törzskönyvelő-
bizottság ülése. 

„ Április 13. d. e. 10 ő. Jégbiztositó 
szövetkezet előkészitő bizottságá-
nak ülése. 

„ Április 13. d. u. 4 ó. Egyesületi Tanács 
ülése. 

Tavaszi luxus-lóvásárok. 
A XIII. tavaszi luxus-lóvásár 

április hó 28., 29. és 30-ik napján tarta-
tik meg a „Tattersall" istállóiban. 

A XIII. tavaszi luxus-lóvásár 
is díjazással lesz egybekötve. Egy-
egy értékes tiszteletdíj tüzetett ki a 
legszebben összeállított négyes fogat, 
a legszebben összeállított kettős fogatra 
és a legjobb minőségű paripára. 

A bejelentési határidő április hö 
15-én jár le. Bejelentési ivek az OMGE. 
titkárságánál (Köztelek) és a Budapesti 
Tattersall titkárságánál, (Budapest, Külsö-
Kerepesi-ut) kaphatók. 

A földmivelésügyi miniszter 
expozéja. 

Darányi Ignácz földmivelésügyi mi-
niszternek tárczája költségvetési vitája 
folyamán tartott beszédjéről volt már 
alkalmunk jelezni, hogy az a magyar 
gazdaközönséget megelégedéssel töltheti 
el. Darányi miniszter kötelességét eddig 
is teljesítette és ha visszatekintünk évről-
évre kifejtett programmbeszédeire, azt 
tapasztaljuk, hogy azok mindjobban visz-
szatükrözték az agrárius törekvéseket. 
Az imént hallott programm fokozott 
haladást jelent abban az irányban, hogy 
nyilt hadüzenetet tartalmaz a gazdasági 
életnek azok ellen a kinövései ellen, a 
melyeket megszokottá vált az uralkodó 
rendszer tartozékai gyanánt tekinteni. 
Ez az erélyes elitélése különösen a kis-
exisztencziák kizsákmányolására irányuló 
visszaéléseknek némi meghökkenést is 

idézett elő. Ugy a borhamisítás, mint a 
gabonauzsora ellen megindított akcziót 
sokan hajlandók bizonyos kereskedelmi 
érdekek üldözésének tekinteni s olybá 
tüntetni elő a dolgot, mintha a pillanat-
nyira felülkerekedett agrárius irányzat egy, 
a természetes haladás folyamán épült 
egész közgazdasági rendszernek a nyakát 
akarná kitekerni. Holott a dolog sokkal 
egyszerűbb, mert pusztán arról van sző, 
hogy a gazdasági élet terén néhány el-
hatalmasodott élősdi növényt kell kiir-
tani. Ezeknek az elösdieknek a gyökerei 
igen messze elterjednek, nem kicsinylendő 
tehát a Darányi érdeme, a ki erélyes 
kézzel mert és tudott hozzáfogni a tisz-
títás munkájához. Senki nem támaszkod-
hatott biztosabban a magyar gazdakö-
zönség közvéleményére, mint Darányi 
miniszter ennél a vállalkozásánál. 

A nemrégen minden vonalon meg-
indult gazdasági belharcz, a mely az 
egész társadalom figyelmét az apró 
exisztencziák felé terelte, jól érthetővé 
teszi, hogy a miniszter a mezőgazdaság 
belvédelmének eszközei s módjai felöl 
fejtette ki legtüzetesebben programmját, 
különös figyelmet szentelvén a kisexisz-
tencziák sorsának. Az idetartozó kérdések 
olyannyira lefoglalták a miniszter figyel-
mét, hogy szinte ugylátszik, mintha a 
kisemberek elégedetlenségének magasra 
emelkedő hullámai méltatlanul elmosnák 
azokat a kérdéseket, azokat a feladato-
kat, a melyeknek megoldása a közép- és 
nagybirtokos osztály szempontjából épp-
oly odaadó figyelmet követelne. Csakugyan 
Darányit a „nép miniszterének" kell 
elsősorban neveznünk, azonban a mai 
viszonyok között, ha egy kis lemondással 
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jegeczekben, vegytiszta a peronospora 
elleni védekezésre, általunk szállitva 
és igazolványunkkal ellátott külde-
ményeket a M. Á. V. körülbelül 
40% dijkedvezménynyel szállítják. 

A legfontosabb védekező eszkö-
zök a szölöpusztitás megakadályo-
zására a 

l Vermel Yillefranche-i 
világhírű czég gyartmányai, melyek 
k i z á r ó l a g o s képviselői vagyunk 
Magyarországra. 

Mai számunk 30 oldal. 
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is, de mégis szívesen látjuk, hogy ott 
áll résen, a hol körültekintő munkálko-
dására a legégetőbb szükség van. Mert a 
legkisebb hanyagság itt olyan balkövet-
kezményekkel járhat , amelyeket n e m 
ellensulyozhatók más vonalon a haladás 
vivmányai . 

Jogos féltékenységet azért n e m tá-
maszthatnak a gazdaközönség többi, élni 
vágyó elemei sem, habá r a f sorsukkal 
való foglalkozás az expozéban n e m jutott 
annyira kifejezésre, mint a népprogramm. 
Sőt mi örömmel érezzük ki a miniszter-
nek azt a felfogását, h o g y : a népnek 
atya kell; az intelligensebb társadalom 
tanu l jon meg a saját lábán járni . Igen 
helyes,, hogy olyan feladatokat, amelyek 
a társadalom önerökifejtési képességére 
várnak, a miniszter n e m sorolt fel pro-
g r a m m j á b a n ; ezzel szemben a társadalmi 
tevékenység máris tapasztalt és fokozato-
san kilátásba helyezett támogatása olyan 
becses biztosíték, mely tel jesen kielégít 
mindenkit , aki n e m szűnt meg önsorsá-
val foglalkozni. Rámuta to t t például a 
miniszter a társadalmi feladatok egyikére, 
a jégbiztosítás terén is s hiszszük, hogy 
az. a készség, amelyet itt kilátásba helye-
zett, n e m fogja magát megtagadni más 
téren sem. 

A kiegyezés kérdésében való függés 
állapota megmagyarázza, hogy olyan 
nyilatkozatokat, amelyek a mezőgazda-
sági érdekek kifelé való érvényesítésére 
vonatkoznának, n e m hallottunk. Amit 
a z o n b a n . más i rányban hallottunk, az 
elég volt annak a megnyugtató meg-
győződésnek a merítéséhez, hogy a ma-
gyar mezőgazdaság érdekei Darányiban 
minden körülmények között hiv sáfár-
juka t találják fel. 

Ezek előrebocsájtása u t án csak köte-
lességünket rójjuk le a miniszter tartal-
m a s programmbeszédje i rányában, midőn 
azt, a jövendőnek értékes ígérvényei 
gyanánt , az alábbiakban szószerint kö-
zöljük. 

Darányi Ignácz földmivelésügyi miniszter 
beszédje. 

T. Ház! (Halljuk! Halljuk!) Lits Gyula t. 
képviselő ur imént tartott beszédében meg-
emlékezett hivatali elődeimről és keveselve azon 
erédményeket, a melyeket hivatali elődeim fel-
mutatni tudlak, mintegy szembeállította az ő 
működésűket az enyémmel. Az igazságnak és 
a méltányosságnak tartozom azzal, hogy arra 
utaljak, hogy az ő működésűk ahhoz hasonlí-
tott, mikor egy épületnek még alapjait építik: 
ez az alapépitkezés a föld alatt van, az kevésbé 
látszik, ha ők nem dolgoztak volna, hogyha ők 
nem kezdeményeztek volna intézményeket, 
hogyha ők nem építettek volna, akkor nem 
volnék én ma azon helyzetben, hogy már a 
fölépitményen dolgozzam. (Helyeslés a jobb-
oldalon.) 

A biztosítás ügye. 
Felhozta az előttem szóló t. képviselő ur 

a jégbiztosítás kérdését és azt a fontosságot, a 
melylyel a jégbiztosítás kérdésének megoldása 
bír. A mi az általa említett orsz. kölcsönös 
biztosító intézetet illeti, én erre nézve nem 
nyilatkozhatom ez idő szerint, csak annyit 
válaszolhatok, hogy ezen intézet helyzetét figye-
lemmel kisérem. A dolog végmegoldását illető-
leg nézetem az, hogy valamint sok egyebet, 

ugy a jégbiztosítás kérdését is helyesen csak 
szövetkezeti alapon lehet megoldani. (Általános 
helyeslés.) E részben a gazdák kell, hogy a 
kezdeményezést magukhoz ragadják, de legye-
nek meggyőződve, hogy a kormánytámogatása 
nem fog hiányozni. (Helyeslés.) 

Iparfejlesztés. 
Major t. képviselő ur utalt arra, hogy a 

mezőgazdaság helyzetének javulását csakis az 
iparfejlődéssel kapcsolatban lehet remélni. Én 
neki e részben tökéletesen igazat adok és azt 
tartom, hogy mezőgazdaságunk magasabb ní-
vóra csak akkor emelkedhetik, ha az ipar ős 
különösen a mezőgazdasággal kapcsolatos ipar 
is emelkedni fog. 

Az alsó Tisza. 
Lázár György t. képviselő ur utalt az alsó 

Tisza helyzetére, különösen pedig Szeged vi-
dékére. Én a t. Házat biztosítom, hogy az Al-
föld és különösen Szeged város iránt, őszinte 
rokonszenvvel vagyok (Helyeslés.) és azt 
hiszem, hogy ezt a rokonszenvet Szeged ős 
vidéke iránt az egész törvényhozás kivétel 
nélkül osztja. Szeged város nehéz helyzetét 
vizi tekintetben ismerem, de viszont kétségte-
len, hogy az utóbbi időkben, ami csak lehetett, 
megtörtént a helyzet javítására, amint azt a 
legkornpotensebb faktor: a Tiszavölgyi társulat 
központi bizottsága is megnyugvással elismerte. 

A szegedi körtöltés viszonyait ismerem. 
Hogy annak körülményeit jobban megismerjem, 
személyesen bejártam, tárgyalások is folytak a 
minisztériumban annak építése iránt. Ugy tu-
dom, technikai tekintetben a megegyezés létrejött, 
hátra van a kérdés, hogy ki épitse és mily költ-
séggel építtessék az. Remélem, hogy Szeged 
városa meg fogja tenni e kérdésben a magáét. 

A ruthén kérdés. 
Juslh Ferencz t. képviselő ur a felvidék 

helyzetére figyelmeztetett engem. Legyen meg-
győződve, hogy a felvidék gazdasági helyzetét 
folytonos figyelemmel kisérni a kormány kiváló 
kötelességének tartom. Az a mozgalom, amelyet 
a ruthének körében megindítottunk, éppen azt 
czélozta, hogy tegyünk egy nagy kísérletet, és 
hogyha a kísérlet sikerül, akkor folytassuk a 
mozgalmat tovább. 

Csak rövid' számokban jelzem t. Ház, hogy 
egy járással kezdtük az akcziót, amely 20,000 
négyszögmértföldet és. 76 községet képviselt. 
Iparkodtunk ott a földnek helyesebb mü-
velésére hatni, iparkodtunk egy helyesebb állat-
tenyésztést hozni létre és iparkodunk azon nép 
hitelviszonyain segíteni. A Schönborn gróftól 
kivett mintegy 13,000 katasztrális hold 4321 
családnak javította helyzetét. (Élénk éljenzés.) 
És mikor azt látom, hogy az országnak néha 
gadagabb viiékei az állammal szemben milyen 
pretenziókat tesznek itt ott, elismeréssel kell 
konstatálnom, hogy ezek a szegény ruthének 
azt a haszonbért, amelylyel az államnak tar-
toztak, az utolsó krajczárig pontosan befizették. 
(Éljenzés és tetszés.) 

Az állattenyésztés előmozdítás a és fejlesz-
tése érdekében Bereg- és Máramarosmegyében 
közel ezer szarvasmarhát, .osztottunk ki, nem. 
is szólva a juh- és sertéskiosztásokról. Óhaj-
tanám, ott fejős juhászat alapítására szoktatni 
a népet; óhajtanám, hogy azon szegény vidé-
kekén a teheneket is jármozzák, és óhajtanék 
ott házi szövőipart létesíteni a kereskedelmi 
miniszter úrral egyetértőleg, hogy lehetőleg az 
év minden szakában foglalkozásuk legyen. 
(Helyeslés.) Mintagazdaságokat létesítettünk; a 
görög-katholikus ruthén lelkészek részére, a 
kikről csak tisztelettel emlékezhetem meg, 
tanfolyamot nyitottam, amelyre eljöttek ősz-
haj u, élemedett lelkészek, és mintha csak 
fiatal emberek volnának, oly lelkesedéssel 
sajátították el a gazdasági ismereteket, csak 
azért, hogy azokat a népbe átplántálják. (Élénk 

I tetszés és éljenzés.) De,a hitelszövetkezeteknek, 
is nagy szerepük van azon vidékeken, mert 
nem elég az uzsorát üldözni, kell a népnek 

valamit annak helyébe adni, kell a népnek 
hitelforrást nyújtani, mert különben csak fél-
munkát, féldolgot végzünk. (Élénk helyeslés és 
tetszés.) 

A munkáskérdés. 
Ezek után engedje meg nekem a t. kép-

viselőház, hogy áttérjék a szocziális kérdésre 
és röviden jelentést tegyek a t. Háznak a mun-
kástörvény végrehajtásáról és az azzal kap-
csolatos intézkedésekről. (Halljuk ! Halljuk !) 

Mindenekelőtt jelzem, hogy azok a jósla-
tok, azok a fenyegetések, amelyeketa munkás-
törvényhez kapcsoltak, nem váltak be. A ma-
gyar munkás — a jóravaló munkást értem, 
nem a hazátlan agitátorokat — az ijyen el-
ismeri, hogy az a törvény nemcsak kötelessé-
geket szab reá, hanem lényeges védelmet és 
oltalmat nyújt neki. (Igaz! Ugy van!) Millió 
és millió példánybán osztottuk ki e törvényt. 
Jelentem t. Ház, hogy másfél millió munkás 
kiváltotta már igazolványát, hogy 383 munkást 
18 megyében dicsérő oklevéllel és egyenkint 
50 frt jutalommal tüntettem ki. (Helyeslés és 
tetszés.) Ezek oly emberek, akik 30—40—50 
évig egy helyben voltak aratók és soha ellenük 
panasz fel nem merült. (Élénk tetszés és él-
jenzés.) 

Az ország különböző vidékein és pedig 
első sorban a munkáskérdés által érintett 
vidékeken, 313 könyvtárt létesítettem. (Helyeslés.) 
Ezenkívül gondoskodás történt a népies iroda-
lomról, mert nagy tévedés azt hinni, hogy mi a 
munkáskőrdést csak golyóval ós puskával lehetne 
szanálni; az agitátorokkal keljünk versenyre, ver-
senyre keljünk a nép kapaczitácziójában, Ver-
senyre keljünk a magyar nép gondolkozásának és 
fogékonyságának okos felhasználásával (Általános 
helyeslés.) És el is fog jönni az az idő, amikor 
ez a nép meg fog győződni arról, hogy őszintébb 
barátját és támogatóját a magyar törvény-
hozásban és a magyar birtokososztályban kell, 
hogy keresse. (Helyeslés.) 

Nagy súlyt helyezek arra, hogy a mun-
kásoknak egészséges szövetkezetei támogatás-
ban részesüljenek, azon műnkás-segélyalapok 
létesítésére, a melyeknek ,az a cz'őlja, hogy 
mikor önhibáikon kívül esnek el a munkától a 
munkások, azért mégis megélni tudjanak: Ezek 
czéljaira 59.800 frtot fordítottam. Amunkásköz-
vetitést iparkodtam szélesebb alapokra fektetni. 
Nagy gondot fordítok a háziiparra. E czélra fel-
vettem a költségvetésemben, mint uj tételt 
40.000 frtot s a jövő évre 80 tanfolyamban 
fogják a háziipart rendszeresen oktatni. (Álta-
lános helyeslés.) . 

Ezek után t. képviselőház, kijelentem, 
hogy én a mezei munkástörvényt, a mely a 
gyakorlatban jónak bizonyult, a mely ellen 
egész Magyaroszágból mindössze csak 42 pa-
nasz érkezett a minisztériumhoz, visszacsinálni 
nem akarom, (Élénk helyeslés.) hanem igenis 
kérni fogom a törvényhozást, hogy a munká-
sok érdekében további törvényeket alkosson. 
(Általános helyeslés.) Óhajtok egy törvényt be-
nyújtani a földmunkásokról, később az erdei 
munkásokról és a dohánykertészetről is. (He-
lyeslés.) Óhajtom, továbbá a munkásbiztositás 
ügyét és pedig lehetőleg kapcsolatban a cse^ 
lédbiztositással megoldani (Helyeslés.) és meg-
oldani a kérdést akként, hogy az állam, a 
községek, stb. hozzák meg az áldozatukat, de 
hozza meg az áldozatát az a munkás is és 
azon áldozat mértékének megfelelőleg, a 
melyben hozzájárul, joga legyen bizonyos auto-
nómiával ezen kérdések intézésébe be is folyni. 
(Helyeslés.) A midőn ezen munkásbiztositás 
kérdését megoldani szándékozom, akkor az 
érdekelt szakférfiakkal fogok érintkezésbe lépni, 
de érintkezésbe fogok lépni magukkal a mun-
kásokkal, mert én azt hiszem, hogy az ő 
tapasztalásaiknak, jogós kívánságaik megisme-
résének csakis hasznát vehetem. (Helyeslés.) 

Jelentem különben t. képviselőház, hogy 
az aratási szerződések megkötése a legjobban 
folyt le. Mindazonáltal tartalékról az idén is 
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fogok gondoskodni, mert oly nagy érdekek 
fűződnek az aratás nyugodt lefolyásához, hogy 
e részben koczkáztatni semmit sem szabad. 
(Általános helyeslés.) Én a magyar embert és 
igy a magyar munkást ugy ismerem, aki szeret 
maga felett látni szigorú és erélyes kezet,"csak 
azt kívánja meg, hogy ez a kéz igazságos és 
humánus is legyen. (Általános helyeslés.) 

Gazdasági népoktatás. 
Már most t. képviselőház, a véletlen ugy 

hozza magával, de talán helyén is van, hogy 
éppen mikor a munkáskérdésről szólok, épp 
akkor szólok arról, hogy jövő mezőgazda-
sági politikánk egyik alapvető eszméjének tar-
tom, hogy mi az ismereteket, különösen a 
gazdasági ismeretet, a nép tág rétegeibe igye-
kezzünk átvinni. Mert a törvényhozás és a 
kormány nincs azon helyzetben, hogy közvet-
lenül a népet gazdaggá tegye, de fokozott ér-
telmiség által megadhatja az eszközöket, hogy 
az többet produkálhasson s megadhatja az in-
telligencziát ahhoz, hogy a nép önmagát job-
ban védelmezhesse. 

Hogy csak egynéhány számot hozzak fel, 
amelyekből a t. Ház a kormány működését 
megítélheti, vagyok bátor jelezni azt, hogy 
1898 ban már különböző tanfolyamokon ós 
pedig gazdasági, gyümölcsészeti, szőlészeti tan-
folyamokon 662 néptanitó nyert oktatást. 

Meg kell emlékeznem e pontnál Benyovszky 
gróf képviselő ur felszólalásáról, ki azt ajánlja 
nekem, hogy a gyümölcstenyésztés érdekében 
való agitáczióra, a hivatalos kereten kivül ke-
ressek egy Bezerédj Pálhoz hasonló egyént. 
Igen könnyű azt tanácsolni a képviselő urnák, 
de mutasson nekem egy másik Bezerédj Pált! 
(Ugy van! ügy van! Élénk tetszés.) Azt 
hiszem, t. képviselőház, hogy ha Bezerédj 
Pál okat keresünk, akkor nekünk nappal is 
lámpával kell járnunk. (Ugy van! Ugy van !) 
Nagyon kívánatos volna, hogy akadjanak ilyen 
férfiak, de kevesen vannak, akik egész életüket, 
annak minden önzetlenségét, minden fáradsá-
gát és ambiczióját egy ügynek szentelik; 
pedig meg vagyok győződve, hogy igen sokat 
lehetne ezen az uton elérni. 

Faiskolák. 
A t. képviselő ur azt kérdezte, hogyan 

vagyunk a faiskolákkal, különösen a gyümölcs-
faiskolákkal, hogy a gyümölcsfatermelésnek 
nagyobb mérvet adjunk. A gyümöcsfaterme-
léssel ugy vagyunk, hogy azon idő alatt, mely 
alatt szerencsés vagyok e helyen lenni, létesí-
tettem gyümölcsfaiskolákat, összesen 257 
katasztrális holdon és ehhez törzsgyümöl-
csöst 115 katasztrális holdon, tehát ösz-
szesen 390 katasztrális hold gyümölcsfaisko-
lát. Ennek hatását 24 óra alatt nem lehet 
érezni, de azt hiszem, hogy pár év múlva hat-
ványozott mértékben fogjuk a községek ós kis-
gazdák közt a gyümölcscsemetéket kioszthatni. 
(Általános helyeslés.) 

Ismétlő-iskolák. 
Mócsy képviselő ur felemiitette a gazda-

sági ismétlő-iskolák ügyét és engem, mint egy 
ragadozó madarat kivánt a t. Háznak bemutatni, 
ki egyébbel nem foglalkozom, minthogy a kü-
lönböző tárczák hatáskörét magamhoz ragadom. 
Igaz, hogy a kultuszminiszter ur dicsérendő 
tevékenységével több, mint ezer gazdasági 
ismétlő-iskolát alapitott; én a lehetőséget ezek 
alapításához azáltal adtam meg, hogy evégre a 
tanítókat, kik ezen iskolákat vezessék, előre 
kiképeztem. A kultuszminiszter urnák mindig 
szolgálok e részben tanácscsal, szakemberekkel 
is, de hatáskörét legkevésbé sem érintem. 
Különben is nem az a fontos, hogy ki csinált 
valamit, a fődolog az, hogy jól legyen csinálva. 
(Élénk helyeslés.) 

Még csak röviden kívánok nyilatkozni a 
téli tanfolyamokra és a népies gazdasági elő-* I 
adásokra vonatkozólag. A téli tanfolyamok egé- I 
szen uj intézményt képeznék; a czéíjuk azj | 

hogy a kisgazdák fiai télen, mikor úgysem dol-
goznak, rövid idő alatt fejlettebb gazdasági 
intelligencziára tegyenek szert. Jelentem t. Ház, 
hogy a mult évben ezer, a folyó évben már 
3800 gazdafiu taníttatott ki. A népies gazdasági 
előadások pedig oly emelkedést mutatnak, hogy 
mig például 20 megyében volt 340 előadás 
34,000 résztvevővel, addig ezen esztendőben 
már 54 megyében 918 községben volt 2700 
előadás ós azokban legalább 300,000 ember 
vett részt. (Élénk tetszés.) 

Én azt hiszem, hogyha ezen az uton 
haladunk, akkor az alsóbb néprétegek rövid 
idő múlva gazdasági műveltség és intelligenczia 
tekintetében egészen más képet fognak mutatni. 
(Helyeslés.) 

Szőlőtermelés. 
Most t. képviselőház, áttérek, — miután 

több oldalról felhozatott — a szőlészet kérdé-
sére. (Halljuk! Halljuk!) És itt is, nehogy túl-
ságosan igénybe vegyem a t. Ház figyelmét, 
csak röviden utalok arra, hogy az utolsó két 
esztendőben, vagyis 1897-ben és 1898 ban uj 
szőlő telepíttetett összesen — már mindénféle 
szőlőt értve, homokit, amerikait és szénkéne-
gezéssel — 76,874 katasztrális hold; tehát 
ezen két év alatt körülbelül 100,000 m. hold 
szőlő lett telepítve. Ha pedig azt méltóztatik 
kérdezni, hogy hogyan állunk a rendelkezésre 
álló állami ojtvány- ós szőlővessztelepekkel, 
— csak a főösszeget mondom, hogy rövid 
legyek — jelenthetem a t. Háznak, hogy 542 
községben van 3215 katasztrális hold kiterje-
désben telep, amelynek vesszőtermelése 133 
millióra, ojtványtermelése pedig 45.400,000-re 
tehető. 

Ezen telepeknek lesz feladata mun-
kástanfolyamokat is létesíteni. Létesíttettem 
a központi szőlészeti kisőrleti állomást, amely 
kapcsolatban lesz a vidéki állomásokkal. Ki-
adtam egy kézikönyvet 20,000 példányban, 
(Éljenzés. Felkiáltások: Nagyon jó könyv!) és 
jelenthetem a t. Háznak, hogy az már elfogyott, 
ugy, hogy már a második kiadást kell rendez-
nem. (Éljenzés.) 

Borértékesítés. 
Nemkülönben a budget-tárgyalás lefolyása 

után első teendőm losz a bor értékesítése 
ügyét kezembe venni. (Élénk helyeslés. Egy 
hang a szélsőbaloldalon: Hát a hamis bor! 
Halljuk! Halljuk!) és pedig óhajtanám ezen 
kérdést egy központtal, lehetőleg a minta-
pincze intézményével kapcsolatba hozni és 
összeköttetésbe hozni az egész országgal szö-
vetkezeti alapon, (Helyeslés) ugy, hogy ebben 
mindén község részt vehessen. 

Borhamisítások. 
Felemlittetett több szónok által, de közbe-

szólásként is utaltak a borhamisítás kérdésére. 
(Halljuk! Halljuk !) Jelentem a t. Háznak, hogy 
a kormány, élén a miniszterelnök úrral, a ki 
mint belügyminiszter e kérdésben kiválóan van 
érdekelve, azon az uton, a melyen megindult, 
tovább fog haladni. (Élénk helyeslés.) A kor-
mány felette áll ezeD feltevésnek, hogy bárkit 
is ártatlanul zaklatni kívánna és ártatlanul 
bajba akarna keverni; de másfelől el van 
határozva a kormány, hogy a hamisítókat 
tovább üldözi és büntetlenül nem hagyja. 
(Élénk helyeslés, tetszés és éljenzés.) És a 
kormány ezen magatartásában számit minden 
tisztességes bortermelő, de minden tisztességes 
borkereskedő közreműködésére is. (Élénk he-
lyeslés.) 

Hamisítások és liberalizmus. 
T. Ház, azon támadások, ra mellek ezen 

alkalomból speczialiter személyem ellen intéz-
tettek, engem hidegen hagynak: (Helyeslés.) 
hidegen hagynak azért, mert ezen támadások 
forrását ismerem. (Felkiáltások a bal- és szélső-
baloldalon: Mi is ismerjük!) Hidegen hagyná-
nak még akkor is, hogyha azok politikai állá-

somra bármely kihatással lennének, mert egy 
független gondolkozású, alkotmányos politikus-
nál az első kérdés nem az, hogy meddig mi-
niszter, (Élénk helyeslés és tetszés) hanem az, 
hogy a mig a miniszter volt, milyen lelkiismere-
tesen teljesítette kötelességét. (Élénk helyeslés 
és éljenzés.) 

Ezek a támadások t. Ház, ujabb alakot 
cseréltek. (Halljuk! Halljuk!) Most más jel-
szavak alatt jelennek meg; jelszavakat hallunk, 
a melyek szerint a borhamisítás és a gabona-
uzsora elleni akczióban a liberálizmus volna 
veszélyeztetve. (Derültség a bal- és szélsőbal-
oldalon.) Én a liberálizmust veszélyeztetve egy 
esetben látnám; (Halljuk!) az esetben, ha 
annak uszályába hamisítás, csalás, uzsora és 
egyéb üzelmek belekapaszkodnának. (Élénk 
helyeslés.) De a magyar libérálizmusban, meg 
vagyok lelkemből győződve róla, lesz mindig 
elég erő, hogy ezeket a kolonczokat lerázza 
magáról és megtagadja azokat. (Helyeslés jobb-
felől.) 

De midőn e thémához szólok, nem tehe-
tem, hogy meg ne- emlékezzem a vezetésem 
alatt álló minisztériumnak, ugy fogalmazási 
személyzetéről, valamint vegyészi közegeiről. 
Ök ugyan nem teltek egyebet, mint kötelessé-
güket- hi ven teljesítették, de korrekt megtartásuk 
egy ilyen kényes kérdésben nekik mindenkorra 
becsületükre válik. (Élénk helyeslés és tetszés.) 

De nem hiszem, hogy megemlékezhessem 
e dologról a nélkül, hogy ki ne emeljem a 
magyar társadalom magatartását is; a magyar 
társadalom magatartását, mely megmutatta, hogy 
bár a jó emberek közt az összetartás lazább, 
ritkább és kisebb szokott lenni, mégis a magyar 
társadalomnak nagy ereje és nagy hatalma van 
akkor, amikor egyet akar. 

Gabonauzsora. 
Az előttem szólott t. képviselő ur szólt 

a gabonauzsoráról is és Szivák Imre igen t. 
képviselő ur e kérdésre szintén ki akar ter-
jeszkedni ; ennélfogva engedtessék meg nekem 
t. Ház, (Halljuk! Halljuk!) hogy ezen kérdés-
ben már most röviden nyilatkozzam és jelez-
zem a kormány álláspontját. 

Én a kisgazdánál nem minden gabona-
elővételt tartok uzsorának; (Helyeslés.) meg-
engedem, sőt tudom, hogy reális kereskedők 
is foglalkoztak az üzlet ezen nemével ; meg-
engedem és tudom, hogy néhol a kisgazdák-
nak is ezen ügyletből voltak előnyei. De más 
felől nem lehet tagadni, hogy sok esetben ez 
a gabona-elővétel a kisgazdánál nem volt 
egyéb, mint az uzsora palástolása. (Ugy van! 
Ugy vap! A kir. Kúria határozatot hozott, 
melyek szerint százával vád alá helyezte gabona-
uzsora miatt az ilyen üzéreket és ügynököket. 
Nemkülönben leszek bátor e kérdésben egy 
morális testületnek véleményét is felolvasni. 
(Halljuk! Halljuk!) 

(Olvassa.) Az 1897-ik kedvezőtlen esztendő 
nagyobb bajok és veszélyek nélkül mult el, 
habár nem hiányzott itt-ott az izgalom és 
nyugtalanság. Sokban felidézte ezt a kerületünk-
ben sem ismeretlen gabonauzsora, amelynek 
országszerte megbotránkoztató esetei sohasem 
keltettek kínosabb feltűnést, mint ez évben : 
mikor az előre eladott és termés hijján be nem 
szállíthatott gabonamennyiségek után, a lelketlen 
uzsorások a gazdától oly különbözeteket köve-
teltek, melyeknek megfizetésére azok csak végső 
tönkrejutás árán lehetnek képesek. Minden-
esetre kívánatos, hogy komolyan vétessék a 
földmivelésügyi miniszter urnák a gabonauzsora 
ellen kiadott rendelete. 

Később azt mondja ezen intézkedésekről, 
amelyeket helyeslőleg kiemel, t. i. az én 
intézkedésemről és az igazságügyminiszter ur 
intézkedéseiről, hogy: „ez az intézkedés sok 
ezer kisexistencziát menthetett meg a tönkre-
menéstől", végül pedig azt mondja, hogy: 
„szükséges, hogy törvény alkottassák a nép 
megvédelmezésér-e,«mert annak kizsákmányolása 
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részben az, ami a társadalom békéjét fenyegető 
mozgalomra vezet ." 

T. H á z ! Bizony nyal azt fogják gondolni, 
hogy ezt valami gazdasági egyesület vagy 
valamely vidéki gazdasági kör mondja . Nem, 
ezt mond ja a hazafias szegedi ipar -és kereske-
delmi kamara. 

Ebből is méltóztatnak látni, t. Ház azt, 
hogy a kormánytól távol áll az, hogy a ke-
reskedelemmel ellentétes állást foglaljon el. A 
kormány a kereskedelemnek és a kereskedelem 
felvirágzásának őszinte barát ja , többet mondok 
a földmivelés érdekében is kívánni ' kell, hogy 
Magyarországon fejlődött kereskedelem legyen, 
(Általános helyeslés.) hiszen anélkül talán 
exisztálni sem tudnánk. De ez nem tartóztat 
vissza bennünket attól, hogy azt, ami helytelen 
ós visszaélés, üldözzük továbbra is. (Élénk 
helyeslés.) 

Ha lehet e kérdést a törvény keretén belül 
megoldani, annál j o b b ; ha nem lehet, akkor 
attól sem riad vissza a kormány, hogy törvény-
hozási előterjesztést tegyen. (Elénk helyeslés.) 
Különben, t. Ház, én igazat adok e részben gr. 
Károlyi Sándor igen t. képviselő urnák, (Halljuk ! 
Halljuk!) hogy legtöbbet nem törvények segíte-
nek, hanem az, hogyha az ország érdekelt vi-
dékein minél több gabonaraktár állíttatik fel 
és minél több szövetkezet létesül. (Élénk he-
lyeslés.) Abban a kellemes helyzetben vagyok, 
miszerint jelenthetem, hogy a már felállított 
országos központi szövetkezet meg is indította 
a mozgalmat aziránt, hogy Torontálban na-

. gyobb számú szövetkezetet állítson fel. (He-
lyeslés.) 

Nem akarom a t. Ház figyelmet túlságo-
san igénybe venni. (Halljuk! Halljuk!) mintegy 
u j programmot adni, annál kevésbé, mert a 
miniszterelnök ur akkor, mikor a kormány 
programmját előadta, a mezőgazdaságra be-
hatóan kiterjeszkedett és előterjesztése a Ház 
osztatlan helyeslésével találkozott. De mégis 
legyen megengedve nekem, hogy röviden je-
lezzem, hogy különösen e perczbenés a közeli 
időben a földmivelésügyi minisztérium mivel 
foglalkozik. (Halljuk ! Halljuk!) 

Ál la tegészségügy, 
Amint már egy pár szóval voltam bátor 

jelezni, szándékomban van az értékesítési kér-
déseket ' felölelni (Halljuk! Halljuk!) és pe-
dig a gazdászatnak minden terén. Szándékom 
van a szocziális törvényeken kívül, amelyeket 
már jeleztem, mielőbb benyújtani a t. Háznak 
az állategészségügy államosításáról szóló tör-
vény javaslatot is. (Élénk helyeslés.) Papp Élek 
képviselő ur ráutalt azon anomáliákra, amelyek 
e részben fenforognak. 

Méltóztassék elhinni, hogy azon anomáliá-
kon addig segítve teljesen nem lesz, míg min-
den ürügyet el nem vonunk a külföld elöl 
állatforgalmunk korlátozása tekintetében. Ha az 
állategészségügy államosítva lesz, meg van adva 
az előfeltétel arra, hogy a mint Bauer Antal 
képviselő ur hangsúlyozta, különösen az állat-
biztosítás kérdésével is foglalkozzunk. 

Öntözés. 
Egy fontos törvényjavaslat, a me ly - sz in -

tén készen van, az öntözésről szóló törvény-
javaslat . (Helyeslés). T. képviselőház! Mi az 
ármentesítés terén a kontinensen talán a legelső 
állam vagyunk, talán legtöbb eredményt érünk el. 
A belvíz-levezetés terén is, a sokkal haladot-
tabb nyugati államokkal ma már nem versenyez-
hetünk. Az öntözés segélyével adhatunk na-
gyobb termékenységet ennek a földnek és ha 
nagyobb termékenységet adhatunk, akkor a 
munkásviszonyok is kedvezőbbek lesznek, akkor 
ezen a földön minden tekintetben több ember 
fog megélhetni. 

Te lep i tés . 

Foglalkozom a telepités- és parczellázásról 
szóló törvényjavaslattal. (Halljuk! Halljuk!) Ezt 

a törvényjavaslatot t. képviselőház mindenesetre 

egy nagy szaktanácskozmány elé fogom előzőleg 
bocsátani. Fogok gondoskodni arról, hogy a t. 
képviselőház tagjai ennek elveiről ne itt értesül-
jenek először, (Helyeslés.) legyen idejök e kér-
désekkel jó eleve foglalkozni és hozzá teszem, 
hogy e kérdéseket az érdekelt gazdasági körök-
kel lehető teljes harmóniában szándékozom meg-
oldani. (Élénk helyeslés.) Ezek a kérdések olyan 
fontosak, hogy megérdemlik, hogy minden szak-
értő magyar ember összetegye a tehetségét, hogy 
minél életrevalóbb dolgot alkossunk. Különben 
örömmel közlöm a t. Házzal, hogy t. barátom, a 
pénzügyminiszter ur elhatározta, hogy mindazon 
kincstári javakat , melyek még értékesítés végett 
az ő kezelésében vannak, á t ad ja kezelés végett 
nekem. (Élénk helyeslés.) És pedig azért, hogy 
akár megtartatnak azok, akár értékesíttetnek, 
első szempont mindig a szocziális gazdasági 
szempont legyen. (Helyeslés.) 

Ugyanezen czélból á tadja a pénzügy-
miniszter ur nekem az összes általa kezelt 
telepeket azért, hogy azok a telepek egységes 
kezelésben részesüljenek. (Helyeslés.) Végül 
foglalkozom a mezőgazdasági érdekképviselettel 
is. (Helyeslés.) 

Ezek volnának t. képviselőház a közeli 
teendők, de én azt tartom, hogy a földmivelés-
ügyi miniszter feladatának csak fele részét, 
talán kisebb részét képezik azok, amelyek szo-
rosan tárczája keretébe illenek. A földmivelés-
ügyi miniszter is köteles számos más kérdéssel 
foglalkozni, melyek az összes tárczákat érdek-
lik, melyek az egész kormány politikáját ural-
ják. (Igaz, ugy van!) Amint már a miniszter ur 
is jelezte, itt vannak a tarifa-kérdések, itt van 
a mezőgazdasági hitel nagy kérdése, itt van a 
rendezést váró különböző jogviszonyok rende-
zése; és erre nézve t. Ház reményt nyújt ne-
kem az, miszerint az igazságügyminiszter ur 
programmjában az van, hogy nem kell ilyen 
törvényjavaslatokkal, nem kell ilyen intézkedé-
sekkel, amelyek gyakorlati szempontból sürgő-
sek és szükségesek, a kodifikácziót várni, ha-
nem azokat külön is elő kell venni. (Helyeslés.), 

Ezek azok, amiket, t. Ház, ezúttal elmon-
dandóknak tartottam. Arra kérem a t. Házat , 
hogyha ezeket helyeselni méltóztatnak, akkor 
méltóztassanak engemet továbbra is részesíteni 
mindenkor hálásan tapasztalt támogatásukban. 
(Általános élénk helyeslés, tetszés és éljenzés.) 

NÖVÉNYTERMELÉS. 
Rovatvezető : Kerpely Kálmán. 

Dohánytrágyázási kísérletek. 
Ezen czim alatt a „Gazdasági Lapok" 

április 2-iki számában Sebestyén Arthur ur 
tollából egy czikk jelent meg, melyben a Kisér-
letügyi Közleményekben megjelent dohánytrá-
gyázási kísérleteimet s az ennél követett el-
járásomat teszi kritika tárgyává. 

A tárgyilagos kritikát mindenkor örömmel 
fogadom; ennek a nyilvánosság terén szereplő 
egyén mindig ki van téve, mert a nézetek és 
vélemények ugyanegy tárgyról — különösen a 
műtrágyázás terén — eltérők lehetnek. Sebestyén 
ur kritikáját azonban nem tekinthetem egész 
tárgyilagosnak, mert ha jól tudom, egy hazai 
műtrágyagyárral áll szoros üzleti összeköttetés-
ben, mely-gyár kálipreperátumok forgalomba-
hozatalával is foglalkozik s így a martellint, 
mint u j s egyelőre még a külföldről beszerzett 
kálitrágyát, talán nem a legjobb szemmel nézi. 
Hogy ennek, a hazai kálitrágya minél nagyobb 
elterjesztése szempontjából bizonyos mértékig 
jogosultsága lehet, elvitatni nem akarom; 
kötelességem azonban megjegyezni, hogy a 
martellinnek belföldi előállítása akadályba üt-
közni nem fog, ha annak általános használ-
hatósága több évi kiterjedt kísérletezés után 
nyilvánvalóvá válik. Másrészt megjegyzem, hogy 
a dohány minőségének javításánál egyáltalán 
nem közönyös az, hogy a kálit mily összeköt-
tetés alakjában adjuk a dohánynak s ugylátszik 

a káli kovasavas alakja az,"mely ezen kívánal-
maknak legjobban megfelel ; ezt mutat ták a 
külföldön elért kedvező eredmények, ezt mu-
tatták Cserháti tanárnak a mult év folyamán 
végzett s a Kisérletügyi Közlemények 5-ik fü-
zetében megjelent közleményei; ezt bizonyították 
a dohánykisérleti állomásnál s ennek közvetí-
tésével a gazdáknál is elért eredmények. 

Hogy a káli kovasavas összeköttetése a 
dohány igényeinek jobban megfelel, mint kén-
savas, vagy szénsavas alakja (mert klórkáliról 
a dohánynál egyáltalán nem lehet szó); azt 
elvitatni ma már nem lehet, hogy ezt a jöve-
delmezőség szempontjából mennyiben tudjuk 
kihasználni, azt a jövő fogja megmutatni. A 
kovasavas kálium jelentőségéről külföldi u tam 
alkalmával nemcsak a strassburgi császári do-
hánygyár raktáraiban és a termelőknél, hanem 
a kolmári vegykisérleti ál lomásón is meggyő-
ződhettem, mely állomás vezetője dr. Barth, a 
martellines dohányokról több évi kémiai és 
fiziologiai vizsgálata alapján, a legnagyobb el-
ismeréssel nyilatkozott, szintén kifejezést adva 
ama nézetének, hogy ezen trágyaszerrel a 
dohány minőségének javítását czélzó törekvé-
sek, egy nagy lépéssel közeledtek a megoldás 
fe lé ; mert Németországban is a kénsavas és 
szénsavas kálival már évek hosszú során át 
kiterjedt mértékben eszközölt kísérletek, álta-
lános érvényességű adatokat nem szolgáltattak. 
Ugyanilyenek voltak az eredmények nálunk is. 
A dohánykisérleti állomás életbe léptetése 
előtt, az országos növénytermelési kísérleti ál-
lomás végzett több éven át országszerte dohány-
trágyázási kísérleteket, melyeknek eredménye-
képpen kitűnt, hogy a kénsavaskálium hatása 
nem biztos, de egyben kimutat ta azt, hogy a 
szuperfoszfát, ellentétben a németországi ered-
ményekkel — minek magyarázata különben 
egyszerű — dohányaink termését mennyiségileg 
emeli, anélkül, hogy minőségét rontaná. 

Ezen oknál fogva vontam kísérleteim kö-
rébe a martellin és szuperfoszfát együttes 
használatát , mert előre is meg voltam győződve 
arról, hogy e kettőnek kombinácziója fogja a 
legjobb eredményeket szolgáltatni, tekintettel 
hazai talajaink általános, foszforszegénységére, 
mely feltevésemben nem csalódtam, anélkül 
azonban, hogy ezzel a martéilin termésfino-
mitó hatását elvitatni lehetne, mit az egyma-
gában adott martell iutrágyázás igazol. Jelen-
tésemben külön kiemeltem, hogy a martellin, 
mint ilyen a termést minőségileg tetemesen 
emeli, de mennyiségileg n e m ; ezt a szuper-
foszfát hozzáadásával érjük el. Az előbbit 
elsősorban a jövedék, utóbbit előbbivel kap-
csolatban a gazda érdeke kívánja. 

A kénsavas és szénsavas káli hatását 
különben a debreczeni m. kir. gazdasági tan-
intézet kísérleti telepén termesztett dohányon 

egynehány szomszédos dohánytermelő gazdá-
nál — még a dohányállomás felállítása előtt 
— magam is figyelemmel kísértem, de általá-
nos érvényességű adatokat nyertünk. így egyes 
esetekben negatív eredményt kaptunk, míg más 
esetekben emelték a dohány égpképességét s 
leveleinek finomságát, de a fermentáczió befe-
jeztével a rugalmasság és simaság rovására. A 
martellines dohányokat a mult napokban tekin-
tettem meg a debreczeni dohánybeváltó hivatal 
raktáraiban s mondhatom, hogy a kifermen-
tált levelek minőségileg nemhogy romlottak 
volna, hanem igen sokat javultak, a mint ezt 
különben a külföldön szerzett tapasztalatokból 
is tudtam. 

Ezek voltak okaim, amelyek folytán a 
mult év folyamán végzett kísérleteknél részem-
ről, a kálitrágyák közül csakis a kovasavas 
káliumra (martellinre), mint nálunk még u j és 
nem ismert anyagra fordítottam figyelmemet; 
a régebben ismert és már évek hosszú során 
át kísérletezés tárgyát képező kálitrágyákkal 
nem összehasonlítani, hanem a külföldön jó-
nak bizonyult u j trágyának hatásá t kívántam 
kipróbálni oly czélból, hogyha megfelel a hozzá-
fűzött várakozásnak, annak hazai előállítása — 
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részemről minden anyagi érdéltől menten — 
mielőbb lehetségessé váljék és igy a gazdák 
a jelenlegi árnál jóval olcsóbban juthassanak 
hozzá. Magam is kifejezést adtam nem egy-
szer aggályaimnak, hogy a külföldi martellin 
jelenlegi magas ára sikeres használatát , vagy 
elterjedését kétségessé teheti . Az, hogy a 
martellin belföldi előállítása mielőbb lehetsé-
gessé váljék, indított engem arra, hogy a jö-
vedéket is felkérjem a kísérleteknek minél 
szélesebb körben való elterjesztésére és ellen-
őrzésére, amint ez elszászi minisztérium dohány-
ügyosztálya is megtette. Ehhez hasonló eljá-
rást az ügy érdekében a- jövőben is fogok kö-
vetni, mert egy monopolizált termelési ágnál 
— még termelési siker esetén is — csak akkor 
lehet tényleges eredményt elérni, ha erre a 
felettes hatóságnak figyelme felhivatott. Teljes 
hü képet csak akkor nyerhetünk, ha a martellin 
és a martellin -}- szuperfoszfát kísérletek 
országszerte minél számosabb helyen végez-
tetnek, épp ugy, mint az annak idején a kén-
savas kálival történt, melynek hatását , értékét 
teljesen ismerjük. 

Sebestyén ur czikkének ama részével, 
melyben kinyilatkoztatja, hogy fináncziális és 
nemzetgazdasági érzékem hiányzik, bővebben 
nem foglalkozom, mert egymást nem ismerjük, 
egymásnak ily irányú képességeit tehát nem is 
Ítélhetjük m e g ; erre egy rövid czikk keretébe 
foglalt anyag nem. elegendő. Hanem annyit ki 
keli jelentenem, hogy kísérleteim végrehajtásá-
nál s eredményeim hivatalos közlésénél, a jö-
vedelmezőség kérdését igenis fontos dolognak 
tekintettem s ezt az illetékes fórumok előtt 
nagyon is hangoztat tam, amit per longum et 
latum azonban leirni nem szokás. Hogy mint 
tanár, a trágyázás kérdéseinek üzleti részébe 
mélyebben nem bocsátkozom, az természetes ; 
ezt tennem nem szabad és nem lehet, különben 
pártat lanságom a gazdák előtt megszűnik. 

Hogy pedig — Sebestyén ur szavai szerint 
— közölt tapasztalataim viszhangra találtak az 
egész országban, annak valóban csak örven-
dek, mert ha a gazda egynéhány métermázsa 
műtrágyával saját maga eszközöl kísérleteket 
és személyesen győződik meg annak jóságáról, 
vagy használhatóságáról, az minden körül-
mények között többet ér, mint száz ajánlás . 

Kerpely Kálmán, 
mint a m. kir. dohánytermelési 

kísérleti állomás vezetője. 

ÁLLATTENYÉSZTÉS. 
Rovatvezető : Monostori Károly. 

Nyári malaczoztatás. 
A A sertéshiány pótlására a kétszeri ma-

laczoztatás sok helyt szükségessé vált. 
A téli malaczozást követő második ma-

laczozást augusztus hóra czélszerü tenni, hogy 
a malaczoknak elég idejük maradjon a meg-
erősödésre a tél beálltáig. 

Habár az anyáknál a párzási vágy a m a -
laczozás után már 3 nap múlva is mutatkozik, 
14 napig nem kell kan alá bocsátani azokat. 
Ennyi idő alatt a nemző szervek rendbe jön-
nek és a megfogamzás biztosabb lesz. 

Az anyák jó karban tartandók, ezt a 
fejlődő ébrény és a malacztáplálás kétszeres 
munkája feltétlenül megkívánja. Ha étvágyta-
lanság áll be, azt gerjeszteni kőszénpor ada-
golásával lehet, de a nyershusetetéstől óvakod-
junk ; mely csak az étvágyát vesztett hízó herélt 
sertéséknél indokolt; az anyakoczák esetleg 
malaczaikat is felfalnák, a nyershusra szokás 
folytán. 

A második, vagvis nyári malaczoztatás 
nem történhetik veszteség nélkül a téli mala-
czozásra kutriczákkal ellátott malaczqztatóban, 
mer t bármennyire is szellőztetik az, a levegő 
nyomott és tulmeleg lesz, mely a malaczok-

nál koszt és szembajokat idéz elő, valamint 
az anyáknak is ártalmas. 

Emiitett bajokat a nyitott félszerrel ellá-
tott akiokban való malaczoztatással kikerülhet-
jük, mert ezekben az anyáknak ós malaczok-
nak nagyobb tér ju t a mozgásra, a zsúfoltság 
kikerülésével a meleg nem fokozódik és a le-
vegő tiszta marad. 

A nyári malaczoztatásra kevés költséggel 
a következő aklot lehet készíteni források, pa-

takok közelében az i tatás és fürösztés könnyen 
való keresztülvitele végett. 

b b 

b b 

a) Deszkázott vagy szalmával fedett fél-
szer az akol felől nyitva, a szélén a fedélig 
sövény vagy deszkafalazattal ellátva, hol az 
anyák és malaczaik eső és szél ellen védve 
legyenek, mely félszer alatt egy anyára mala-
czaival 1'50 • méter hely jusson, b) bekerí-
tett akol a malaczok mozgására és a zsúfolt-
ság kikerülésére, c) burkolt malaczetető. 

Egy akolban legföljebb 20 anyakoczát le-
het malaczoztatni, mert a nagyobb létszámnál 
az anyák malaczaikat, a malaczok anyjukat 
zavarnák össze s a kanász is ba josan tudná 
őket megkülönböztetni. 

Ha több anyakoczával rendelkezünk, az 
aklok egymásmellé helyezésével a közös kerités-
falak megtakarításával az építkezési kiadást 
apaszthatjuk. 

Az ábra 80 drb anyakoczára készített 
aklot mutat , melynek etetőhelyére minden 
egyes aklon malaczkijáró van alkalmazva, az 
etető lészával elrekesztve, az egyes aklok ma-
laczainak elkülönítése végett. Az aklok végein 
pedig az anyák ki- és bejárására kapu van 
alkalmazva. 

Mikor a malaczozás beáll, azok az anyák, 
melyeken a szülés jelei leginkább mutatkoznak, 
rendre, az első akolba rekesztetnek a lemala-
czozásra, mig az anyák száma 20-ra szaporo-
dik s igy folytatjuk a többi akioknál is. Az 
egyes akiokban az első és utolsó malaczozás 
idejét feljegyezzük, a malaczok etetésének meg-
kezdése és az elválasztásnak a rendes időbeni 
eszközölhetése végett. 

A malaczozó anya a száraz alommal el-
látott félszer alatt hozza magzat já t a világra, 
mely alkalommal éber felügyelet kívántatik meg, 
miért is a később lemalaczozókat ezek közé 
rekeszteni nem czélszerü, mert ezek az apró 
malaczokat, valamint a vajúdó anyákat boly-
gatnák ; mig ellenben a malaczosnak erre nincs 
ideje, mivel malaczaival van elfoglalva. Az 
olyan anyák részére, melyek a saját , vagy az 
idegen malaczokat nem tűrik és bántalmazzák, 
a félszer alatt malaczaival külön rekeszbe zá-
ratnak, hol könnyebben meg lehet fékezni és 
rossz indulatáról leszoktatni. 

Malaczozás u tán 3 napig az anya ma-
laczaival az alkolban marad, azután legelőre 
lehet ha j tani s csak a déli és éjszakai szop-
ta tásra tér vissza malaczai közé. 

Az akolból váló kihajtás alkalmával az 
anyát akoljegyével lássuk el, hogy bebocsátásakor 
ha esetleg helyét eltévesztené, meglehessen aka-
dályozni, ami ritkán szokott megtörténni, mert 
azt a kevés bejáratót minden anya megjegyzi 
magának és saját aklának kapujánál vár a 
bebocsátásra . 

Az anyáknak az akolba bocsátásakor a 
csoportosan való betódulást meg kell akadá-
lyozni, valamint az anyjukat váró malaczokat 
a kaputól távol kell tartani, hogy össze ne 
tapostassanak, t. i. lészákkal az akol valame-
lyik sarkába szoríttatnak, vagy az etetőbe re -
kesztjük s innen bocsátjuk őket anyjukhoz. 

A malaczozás és szoptatási idő alatt 
szorgosabb felügyelet kívántatik meg, mint a 
kutriczázásnál, hogy a gyengébb malaczokat 
az idegen erősebbek ne verjék el a csecstől s 
a koczák által ne bántalmaztassanak, miért is 
az etető egyszersmind felügyelő hely, melynek 
1'20 méter magasságú kerítésén a felügyelet-
tel megbízott az akolban történteket szemmel 
tar that ja s ahol segítségre van szükség, a ma-
lacz-kijárón megyen be rendet csinálni. 

Attól nem lehet tartani, hogy az anyák 
és malaczaik egymást ne ismerjék fel, mert 
kis küzködés után megtalálják egymást még 
az esetben is, ha a kanász útbaigazítást nem 
tudna adn i : de egy ügyes kanásztól meg le-
het kívánni, hogy tudja a z t : melyik anyához 
tartozik. 

A tejhiányban szenvedő anyák csenevész 
malaczai tne táptáljuk tej, vagy savóval, mibő lma-
gát teleszijja s csakpot roha nő 'meg: de a test 
többi része stangál, mivel az emésztőszervek 
kitágulva elpetyhülnek. Az ily malaczok 8 0 % - a 
elpusztul, a megmaradot t pedig fejletlen lesz 
hízni sohasem fog ; hanem egyrészét még 1—2 
napos korukban oszszuk más sok tejjel rendel-
kező koczákhoz s csak annyit hagyjunk az 
anyjánál , a mennyit az táplálni tud. Az 
éhező malaczokat czinczogő vinnyogásukról és 
a csecsbimbók válogatásáról felismerni könnyű. 

Jól táplált malaczoknál nagy melegben 
gyakori a vértolulás, ilyenkor elszédül, tánto-
rog, vagy leesik és sok esetben el is pusztul, 
minek elejét lehet venni, hogy a kéznél levő 
hideg vízzel telt dézsába már t juk az igy meg-
támadottakat . 

A malaczok etetését 4 hét múlva meg-
kezdhetjük, 6 hetes korukban már csak éjsza-
kára maradnak az anyjukkal, miáltal ösztö-
kélve lesznek az evésre, mert az anyák már 
is apadófélben levő te je étvágyukat ugy sem 
elégítené ki, egyszersmind hozzászoknak a 
csöcs nélkülözéséhez, miből kifolyólag az el-
választást se sinlik meg. 

Az elválasztásig hátralevő 2 hét alatt a 
malaczok közel levő fiatal luczernásokra haj t-
hatók, mely fejlődésükre és egészségükre igen 
előnyös. 

A gyakori fürösztés és i tatás a test lehű-
tésére elkerülhetetlen, mert a sertés a meleg 
iránt igen kényes és sok vizet igényel ; ezt 
felnőttek ha nélkülözhetnék is, a fiatalok ok-
vetlen megkívánják. 

A malaczoztató akol nemcsak a nyári 
malaczozásra, hanem a szaporulat téli tanyá-
jául is szolgál. 

A kétszeri malaczoztatás indokolt lehet a 
jelen esetben, a vész által okozott, hiány pót-
l á sá ra ; de ha ez fedezve lesz, maradjunk az 
egyszeri tavaszi malaczoztatás mellett, mert 
mig az előbbi esetben a kocza 4—5 évig te-
nyészképes, addig az utóbbinál 6—8 évi sike-
res malaczozást várhatunk s most hogy a ser-
tésárak újból a normálisra szálltak alá, ha 
tekintetbe vészszük a kétszeri malaczozásnál 
az~ anyák tar tását és gondozását a szaporulat 
50%-kal i emelkedésénél az egyszeri malaczoz-
ta tás mellett, a tenyészet elsatnyulását tekin-
tetbe sem véve, rájövünk, hogy azt folytono-
san űzni kárral já rna . 

Jobb eredményhez vezet a minden má-
sodik évben való kétszeri malaczoztatás. 

Székely Gábor. 
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SZŐLŐSZET, KERTÉSZET. 

Irányelvek a gazdasági gyümölcs-
termelésnél. 
Irta : Angyal De- ső. 

I. 
A gyümölcsfa hosszú élete, kevés igénye 

és nagy átlagtermései által gazdasági növényeink 
sorában igen jelentős helyet van hivatva nálunk 
betöl teni ; különösen a jelenben, midőn a föld 
hozama iránt mindinkább fokozott igények 
támasztatnak. 

És ezt be is tölti mindazon esetekben a 
melyekben a termelendő gyümölcsnemek és 
fajták megválasztása a kellő körültekintéssel 
történt és a fák a megfelelő gondozásban 
részesülnek; mert hisz alig van még egy 
másik olyan kultivált növényünk, a melyik 
akkora ellentálló és alkalmazkodó képességgel 
volna felruházva, miiit éppen a gyümölcsfa. 

Ezzel képesek vagyunk jövedelem nélküli 
területeket hasznothozókká tenni, vagy egész 
birtokok hozamát tetemesen növelni; képesek 
vagyunk utak mellékeit, sovány legelőterülete-
ket, kopár és eke által nem mivelhető tér-
ségeket a kulturának meghódítani, sőt bármely 
föld értékét fokozni. 

Nem kívánom ezt sok példával illusztrálni, 
— pedig az alkalom nagyon csábitó! — hanem 
csak ugy mellékesen említem fel, hogy Kecske-
mét határában nem egy olyan tisztes korú 
„Tükör-alma*-fára mutathatnak reá, a melyik 
jó években meghozta a maga 100—110 frt ját . 

Székely véreinknél sem ritka eset az, 
hogy osztozkodáskor az egyik gyermek örökli 
a gyümölcsfát, a másik meg a földet. 

Nagyon tanulságos képét festette boldogult 
Mednyánszley Sándor a gyümölcstermelés jöve-
delmezőségének, midőn kimutatta, hogy míg az 
ő mednei birtoka 418 hold másod- és harmad-
rendű földből állván, ez után 2000 frt haszon-
bér re volt kilátása, — addig e birtok gyümölcs-
termése nem egy évben meghaladta a 3400 frtot. 
Maga irja, hogy voltak évek, a midőn egyéb 
terményei valamely elemi csapás miatt nem 
sikerültek s ilyenkor tisztán a gyümölcstermés-
nek köszönhette, hogy birtokát meg tudta tartani. 

De nem kivánom példák felsorolásával 
az olvasó türelmét továbbra is igénybe venn i ; 
mer t , meg vagyok győződve, hogy nagy része 
képes volna a gyümölcstermelés közgazdasági 
jelentőségét és nagy hasznát saját tapasztala-
taiból merített és a felhozottaknál még ekla-
tánsabb adatokkal bizonyítani. 

Tudvalévő dolog azonban, hogy a gyü-
mölcsfa nemcsak termése által válik hasznossá, 
h a n e m az által is, hogy évenkint lekerülő ágai 
és gallyai több-kevesebb tüzelő anyagot is 
szolgáltatnak, a mi — a fában szegény vidéken 
— éppen nem kicsinylendő mellékhaszon. 

Ha meg elérte életkora véghatárát , a leg-
többnek törzse mint ériékes és keresett ipari 
fa — halálával is meghozza utolsó jövedelmét. 

Ismeretes az is, hogy tömeges ültetésnél 
a gyümölcsfa ugyanazt a szolgálatot teszi, a 
mit az erdei fa, — t. i. szabályozó hatással 
van valamely vidék éghajlatára, a mennyiben 
mérsékeli a szelek erejét és a nap perzselő 
hevé t ; magához vonzza a légkör nedvességét 
és megakaszt ja annak hirtelen elszállását. Mind-
ezek folytán kedvezően befolyásolja valamely 
vidék közegészségi viszonyait is. 

Végül pedig nem szabad felednünk, hogy 
a gyümölcsfák lombsátora alatt még a leg-
igénytelenebb falu, — a legegyhangubb vidék is 
barátságos és poetikusan szép képet ölt. 

Mert gondoljuk csak e l : milyen szegényes 
volna az ébredő tavasz, ha nem diszitenék a 
gyümölcsfák tengernyi virágai; milyen szomorú 
a hervadó ősz, ha nélkülözné a himes gyümöl-
csök gazdag pompájá t ! 

íme t e h á t : a gyümölcsfa még kedély-
és érzelemvilágunkat is hatalmába ejti és azt 
kedvezően befolyásol ja! Szeliditi az erkölcsö-

ket és felkelti az emberben a tökéletesség és 
az örökszép u tán való vágyat! 

És tényleg azt l á t juk : mennél műveltebb 
valamely nemzet, annál több gyümölcsfával 
veszi magát körül ; annál jobban virágzik ott 
á gyümölcstermelés és száz, még ezer ember-
nek biztosit tisztességes megélhetést. 

Nálunk is elérkezett az idő — hála boldo-
gult Bethlen András volt földmivelésügyi minisz-
ternek és hivatali u tód jának : Darányi Ignácz-
nak — a kik hathatós támogatásukkal segítették 
a kényszer hata lma által szinte életre ébreszt-
getett érdeklődést, hogy ma már hazafias öröm-
mel tapasztalható a nagy arányokban megindult 
telepítés munkája és remélhető, hogy nem is 
fog az lankadni mindaddig, a mig elődeink 
ama merész álma be nem teljesedik, hogy hazánk 
egy nagy gyümölcsös-kerthez válik hasonlóvá. 

Ne higyje azonban senki, hogy Magyar-
ország mindig ilyen szegény volt a gyümölcs-
fákban, mint a milyen a je lenben; sőt számos 
történeti adatok még a közelmúltban is a Csalló-
közt, a Rudnóvölgyét — mint hazánk gyümölcs-
kertjeit^emlitik és számos egyéb helyek nevezetes 
ültetvényeiről emlékeznek meg. 

Sajnos valóság, hogy ma alig találni e 
helyeken a múltnak egy egy élő emlékfáját . 

Ha eme hanyatlásnak, okát kutatjuk, azt 
találjuk, hogy részint elemi csapások nevezetesen 
pedig rendkívüli szigorú telek pusztították el a 
gyümölcsfáknak nemesebb, — tehát érzékenyebb 
fajtáit, — meghagyván a kevésbbé nemeseket ; 
részint pedig az okozta a pusztulást, hogy a 
mult évtizedekben, — a midőn a gabonának 
árai magasra emelkedtek és a bor is könnyen 
volt értékesíthető, — egész gyümölcsösöket ki-
irtottak, hogy helyökbe gabonát, meg szőlőt 
telepítsenek. 

így estek a gyümölcsfák áldozatul azon 
kulluráknak, melyek momentán tényleg nagyobb 
hasznot és kevesebb munkát adtak, mint a 
gyümölcsfa, a melynek egyébként is könnyeb-
ben romló és sokáig el nem tartható termését, 
csak nehezen tudták eladni; a mi nem volt 
csoda, — mert mindenki jó és rossz gyümöl-
cseit egyaránt a piaczra dobta, — minek követ-
keztében az árak nyomottakká váltak és nagy 
igadozásoknak voltak kitéve. 

És valljuk be őszintén, hogy az értékesí-
tés terén még most sem értünk el oda, a hova 
minden erővel törekedni kell. 

Ennek részletezése nem tartozván szo-
rosan ide — hanem a gyümölcsértékesítés 
fejezetébe — csak mellékesen említem, hogy 
sok termelő, vagy azzá válni készülő előtt a 
túltermelés réme kisért és talán nem is alap 
nélkül, ha a jelenlegi állapotok meg nem vál-
toznak. 

Minthogy azonban ezeknek okvetlenül a 
helyes mederbe kell terelődniök és pedig nagy-
részben a termelők által, — ennélfogva nem 
látom az aggodalmat megokoltnak. Nem pedig 
azért, mert a gyümölcsből nálunk sokkal 
kevesebb a jelenben a fogyasztás, mint a 
mennyinek már közegészségi szempontból is 
el kellene fogynia. 

Ennek oka megint az aránylag magas 
gyümölcsárakban keresendő, á minek következté-
ben a szegényebb néposztály úgyszólván tel-
jesen ki van zárva ennek élvezetéből. Pedig a 
gyümölcsnek valóságos néptáplálékká kellene 
válnia nálunk és épp ugy, mint pl. Ameriká-
ban, a hol mindenki fogyasztja és a hol a 
napszámos ugyanannak az egészséges gyümölcs-
nek kisebb, de hibátlan példányait vásárolja 
meg a maga fillérein, mint a melynek a nagyobb 
és tetszetősebb példányaiért a lehetősebb — 
megfelelőleg magasabb árakat fizet. 

Majd ha termelőink belátják, hogy a suly 
szerint eladott piaczi gyümölcs métermázsájáér t 
nem lehet jogosan többet követelni, mint hasonló 
sulyu búzáért ós hogy ez ár mellett nemcsak 
meg lehet élni, hanem még tisztességes haszon 
is m a r a d ; ha belátják, hogy leszedés u tán az 
egész készlet apraját-nagyját nem helyes csak 
amúgy vegyest a piaczra vinni, — hanem szépen 

osztályozva és a hulladékot feldolgozva elhasz-
nálni, vagy áruba bocsátani ; ha belátják, hogy 
nem a fajták sokasága, hanem néhány fa j tának 
a nagy tömege az, a melynek termelésére töre-
kedni kel l ; és végül : ha belátják azt is, hogy 
a gyümölcsfa éppen olyan kultúrnövény, mint 
bármely más — és mint ilyen — szakszerű 
ápolást igényel: akkor majd tapasztalni fogják, 
hogy a túltermelés csak nálunk kisértő agyrém, 
a melyet azok idéznek fel, a kik idegenkednek 
a gyümölcsfától és a kik nem ismerik annak 
helyes_ kezelését. 

És e tekintetben nemigen szabad a jelen-
legi tapasztalatokra hivatkoznia annak, a ki a 
gyümölcstermelés jövedelmezőségét kétségbe 
v o n j a ; mert az téves nyomokon indul — és 
pedig azért, mert mostani gyümölcsfaültet-
vényeink nagy része terv és czél nélkül van 
telepítve. Nem választották meg az égaljnak, a 
fekvésnek és a ta lajnak megfelelő faj tákat , 
hanem ültettek derüre-borura, és pedig mentől 
több faj tát , — ugy okoskodván, hogy az egyik 
évben az egyik, — a másik évben meg a 
másik fa j ta t e r e m ; az értékesítésre pedig csak 
akkor gondol tak, .a mikor a fák megnőttek és 
azok termését el nem tudták maguk fogyasz-
tani. Mikor aztán az ilyen kollekcziókat piaczra 
vitték, azt tapasztalták, hogy sok faj tából álló 
keveréknek nincsen á r a ; a vége pedig az lett, 
hogy utoljára is a sertésekkel kellett feletetni 
az Isten bő á ldásá t ; mert a gyümölcsnek leg-
megfelelőbb feldolgozásához még nem igen ért 
nálunk a legtöbb termelő. Védelmükre le-
gyen mondva, hogy a múltban a külföld egy 
nagy részében sem voltak sokkal jobbak e 
tekintetben az állapotok, mint nálunk ; de 
megfizették ők is, mi is a leczkepénzt; mert 
az élelmesebb amerikaiak bizony sok tekintet-
ben megelőztek bennünket. 

Nézzük meg csak ezt a praktikus és 
mozgékony amerikai termelőt és látni fogjuk, 
hogy az kezdettől fogva tisztában volt az ő 
czéljával és fe ladatával ; mert mig egy része 
tanulmányozta nemcsak az európai termelést, 
henem az értékesítési és piaczi viszonyokat, — 
addig a másik része olyan fajták után kutatott, 
a melyek czéljaiknak mindenben megfelelnek ; 
ha nem találtak ilyeneket, — maguk állítottak 
elő u j és viszonyaik közé teljesen beillő faj-
tákat és csak ezek után létesítették nagy szabású 
ültetvényeiket; de egyben megkonstruálták 
gyümölcsfeldolgozó gépeiket is. 

Az eredmény ismeretes. Még soknak 
élénk emlékezetében élhet, hogy néhány év 
előtt hozzánk is eljutottak almáik és egy pár 
nap alatt mindenki t isztában volt a z z a l : a 
piros, vagy a zöld alma izlik-e neki jobban és 
ezeket bármelyik kereskedésben vette, — 
mindenütt egyformának találta. Ezzel hódították 
meg egy csapásra az angol p 'aczokat teljesen 
és a németországiakat is nagy részben ; sőt 
annyira mentek, hogy nemcsak a nyers és 
feldolgozott gyümölcseiket tudták jó áron eladni 
s elhelyezni, hanem a . feldolgozásnál vissza-
maradó héjat , magházat, szóval: a hulladékot, 
a szemetet is eladták az európai almabor-gyáro-
soknak. 

Nézzük a fraricziaországi Normandiát és 
Piccardiát ; ott nem jut eszébe senkinek, hogy 
mást, mint czidernek, vagyis almabornak való 
fa j tákat t e rmel jen ; mert hiába erőltetnék az 
asztali vagy piaczi faj tákat , — azokkal ott czélt 
nem érnének. 

Évtizedek óta kísérleteztek olyan alma-
faj ták előállításával, melynek a cziderkészitésre 
kiválóan alkalmasak és manapság már oda 
jutották, hogy vannak almafajtáik, amelyekben 
16—18% a czukortartalom. 

Természetes, hogy az ilyen anyagból jobb, 
tar tósabb bort lehet készíteni, mint a mi faj-
táinkból, a melyekben 7— 9 % a c z u k o r . Az ered-
mény pedig az, hogy Francziaországban évenkint 
18—20 millió hektoliter almabor termeltetik. 

Agen vidékén meg senkinek sem jut 
eszébe, hogy aszalásra való szilván kivül el-
adásra mást is termeljen; mert tudja, hogy ez 
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terem ott a legjobban és ebből vesznek ők be 
évente 3—4 millió frankot. 

Éppen igy van Montreuille az őszibaraczk-
kal, Angers a körtével és a Téli fehér Jcalvil 
almájával stb. 

Ezek íme követésre méltó példák, a 
melyekből nagyon sok tanulságot lehet levonni; 
a többek között azt is, hogy ne akarjon egész 
Magyarország a piacz számára csupán nyers 
gyümölcsöt termelni és attól mentőlelőbb meg-
szabadulni ; mert ezzel önmagunkat rontjuk, 
mivel összetorlódnak a készletek és az árak 
mintegy mesterségesen sülyesztetnek. 

Minden vidék, minden gazdaság jöjjön 
tisztába azzal : minő gyümölcsnemek és fajták 
tenyésznek ott a legjobban és csakis azokat 
tenyészsze ; ha aztán ezek nem valók a nyers 
fogyasztásra: rendezkedjék be ugy, hogy azt a 
legczélszerübb módon értékesíthesse illetőleg 
feldolgozhassa. 

Ha meg piaczi, vagyis nyers értékesítésre 
való gyümölcsöt képes kiváló minőségben elő-
állítani, ne akarjon minden gyümölcsnemet fel-
ölelni, hanem csak egyet és a faj ták össze-
állításánál kövesse a kis Stájerország példáját. 

Ott ugyanis régóta meg van állapítva 
minden egyes vidék számára a nagyban való 
termelésre legjobban bevált gyümölcsfajta. 
Tudja a kontinens minden gyümölcskeréske-
dője — mert gondjuk van reá, hogy meg-
tudja , — hogy Stájer melyik vidékén termelik 
tömegesen pl. a Kanadai renet-et, a Másánszki-t, 
a Lichtenwaldi viaszalmát stb., és onnét ren-
del, tudván, hogy akár vonatszámra is kaphat 
az illető fajtából. 

Nálunk meg ime az egész országban sem 
igen lehetne egy-egy piaczos fajtából egy wag-
gon-rakományt összeállítani. 

De hát ezért is van a kis Stájernak jóval 
nagyobb jövedelme a gyümölcsből, mint széles 
nagy Magyarországnak! 

Sok hasonló tanulságos példára tudnék 
még r eámuta tn i ; de azt hiszem, az edigiekből 
is meggyőződhetett az olvasó, hogy a gazda-
sági gyümölcstermelést minő szempontokból kell 
megítélni; minő szempontok kell, hogy — 
vezéreljenek bennünket ezek berendezésénél, 
— hogy a gyümölcstermelés hazánkban számot-
tevő közgazdasági tényezővé nőjje ki magát . 

Ezen szempontok közül különös jelentő-
séget érdemelnek a termelés tényezői, vagyis 
az éghajlat, a fekvés és a t a l a j ; mert ezek 
szabják meg a termelés irányát és kiterjedtségét, 
sőt magát az értékesítés viszonyait és ebből 
folyólag a jövedelem nagyságát is. 

Elméleti szempontból nagy és tág tér 
kínálkoznék ezek részletezésére. Ezzel azonban 
nem kívánom az olvasó türelmét próbára tenni, 
hanem tisztán gyakorlati alapon kísérlem meg 
a szükséges ludniválókat röviden összegezni. 

(Vége köv.) 

LEVÉLSZEKRÉNY. 

Kérdés. 
196. ké rdés . Oly vetőgépet szándékozom 

megvenni, melyet dombos és hullámos földe-
ken, hegyoldalt is biztosan és sikeresen hasz-
nálhatnék. Mely szerkezetű gép e czélra a leg-
jobb és hol szerezhetném be azt legjutányo-
sabban ? 

Gyetva. L. J. 
197. k é r d é s . Ajánlható-e a prágai Sza-

latnay & Kroschel czég által importált Massey-
Harris-féle u j aczélkeretü kultivátor a reá sze-
relt szóravető vetőgépeivel alföldi talajunkra ? 

Ki próbálta ki e gépe t ? A m. kir. gép-
kísérleti állomás megbirálta-e ? 

Pontos-e annak kivitele? 
Seprős. P. H. 
198. ké rdés . Káposztarepcze vetésem 

közt, egy repczéhez hasonló növény (mint egy 
harmadrész) már szárba indult és virágzani 
kezd. Mint a küldött növényzet is mutat ja , ez 
sem nem káposzta-, sem bánáti repcze. 

A használt vetőmagból is küldök egy ke-
vés mintá t ; ezt nagyító üvegen át is néztem, 
de eltekintve néhány, a repczénél apróbb fű-
magtól, más idegen keveréket nem igen ta-
láltam. 

Kérdem: milyen növényzet az ide mellé-
kelt ? olajmagot várhatok-e róla ? sokkal ha-
marabb érik-e, mint a káposztarepcze ? Kár-
tékony vagy egyáltalán milyen természetű nö-
vény e z ? 

Miután kereskedőtől vetési czélra vettem, 
károsodásom esetén követelhetek-e kártérítést 
és mi módon? F. O. 

199. ké rdés . Mümoslékkal (talán egyszerű 
szeszgyári moslék ? R. F.) a melyet tengeriből 
dolgoztatok fel, nagyobbmennyiségü ökröt hiz-
lalok. Naponta átlag minden ökör háromszori 
etetésre kap 6 kgr. tengeriből 75 liter moslé-
kot (forrón), 1 kgr. olajpogácsát, 12 kgr. buza-
polyvát moslékkal füllesztve és 8 kilogramm 
zabszalmát . 

Kérdem helyes-e ezen hizlalási rendszer ? 
D. B. 

Felelet 
P a t k á n y i r t á s . (3. felelet a 128. kérdésre. 

Ha kérdésttevő, magtárból vagy kamarából, 
szóval olyan helyről kívánja elpusztítani a pat-
kányokat, melyet jól el lehet zárni]— hozasson 
két vadászmeny étet, azokat zár ja be s azok 
kipusztítják őket, mert minden kis lyukba be-
férnek, a kicsinyeket s az öregeket is elfogják 
s megeszik. A nagyok nálam utóbb mind a 
rag alá menekültek magtáramban, onnét pe-
dig Flóbert-pisztolylyal lelődöztem. Ezen igen 
szép kis kedves állatokat kapni Gudera Károly 
állatkereskedőnél Bécsben, Kolowrat-ring. Enni 
tejet, főzeléket stb. kell nekik adni, mint a 
macskáknak, én 25 frtért vettem pár já t . 

Hegyi vetögépek. (Felelet a 196. kér-
désre) Hegyi vetőgépek kaphatók Sack Rudolf 
magyaroszági gépgyárában, Budapesten, Wei-
ser J. C. gazd. gépgyárában Nagy-Kanizsán, 
Kühne Ede gazd. gépgyárában Budapesten 
Clayton & Shuttlewort, Hoffherr & Schrantz, 
Lakos Nándor gazd. gépraktáraiban Budapesten, 
Bácher & Melichár gazd. gépraktárában szin-
tén Budapesten. E vetőgépek elég jók m i n d ; 
a kisbéri vetőgépversenyen Sack Rudolf és 
Weiser J. C. gépei kapták az első dijat. Mind-
kettő jó gép, ugy a többi is. Megfelelő keze-
lés mellett mindegyik jó munkát fog végezni. 
Egyszerű szerkezet dolgában a Kühne-féle 
„Mosoni Drill" tűnik ki. Árra nézve kevés kü-
lönbség van köztük. i. b. P. 

A Massey-Haris-féle kn l t ivá torok . (Fele-
let a 197. kérdésre.) A Massey-Harris-féle aczél-
keretes kultivátorok elismert jó gépek. Hogy 
azonban a velük kombinált szórvavető készülék 
megfelel-e s hogy azzal jó munkát lehet-e 
végezni, azt adatok hiányában előre megmon-
deni nem igen lehet. 

Miután a szórvavetés már magában véve 
sem tökéletes munka, nagyon valószínű, hogy 
az a kultiválással kombinálva sem fog jobb 
lenni. 

Tudtommal nálunk még e gép kipróbálva 
nincs, de az aczélkeretes, rugósfogu kultivá-
torok a schleswig-holsteini gazdasági kamara 
által 1897. év szeptember havában Quarne-
beckben rendezett kultivátor-versenyen jóknak 
bizonyultak. Erről részletes jelentést ad fenti 
kamara azévi jelentése (Landwirtschaft kam-
mer für Schleswig-Holstein. Kiel). 

i f j . 8. P. 
A repcze egyenet len fe j lődése . (Felelet a 

198. számú kérdésre.) A beküldött növény : 
káposztarepcze (Brassica Napus oleifera). Idő-
járás, egyenetlen trágyázás, vagy egyéb okok-
nál fogva az egyszerre vetett magvakból kelt 
növények egyharmada jóval megelőzte a többit. 

A magot is vizsgálat alá véve, az is 
káposztarepczének bizonyult, közötte azonban 
gyommagvak és igen kevés réparepcze mag 
is van. 

A korábban fejlődött növényeket csak 
azon esetben kellene kikapálni, ha kár mutat-
koznék az egyenetlen érés következtében. 

Miután a mag kifogástalan,, a szállító 
kereskedőtől kártérítést követelni nem lehet. 

Thaisz Lajos. 

Jég-szövetség. 
1886-évben alakult meg az „Első Magyar 

Biztosító Társaság" kebelében a „Magyar Gaz-
dák Jégbiztositási Szövetsége". Ezen szövetség 
akkor 12 évre kötelezte magát, hogy a felállí-
tott díjtételek mellett az Első Magyar Biztosító 
társulat kötelékében megmarad ; a biztosított 
felek egyeteme az ügyek vitelére és az ellen-
őrzés eszközlésére egy felügyelő bizottságot 
választott meg, amely felügyelő bizottság 
mandá tuma szintén 12-évre szólt és az a f. 
évben, miután a mult évi számadásokat a bi-
zottság átvizsgálta, lejárt . 

A napokban tartotta ezen felügyelő bizott-
ság utolsó ülését, melyen bejelentetett , hogy 
az 1898-évi üzleti vesztesség a szövetség kebe-
lében 1.052,971 frt. 69 kr. és a 12-év alatt 
pedig összesen 3.142,432 frt . 40 kr. volt a 
kimutatott vesztesége. Mondhatni elég szomorú 
eredmény, de ennek részletes vizsgálatába, 
jelen alkalommal nem bocsá j tkozunk; volt már 
erről szó tavaly, lapunk hasábjain több izben, 
most a jég szövetség másnemű ügyeiről óhajtunk 
beszélni. Ugyanis a jégszövetség kebelébe a 
megalakulás után is biztosító felek vétettek 
fel, ugy, hogy vannak még sokan, a mint az be-
jelentetett, még körülbelül 450.000 frt biztosítási 
dijat fizető felek, a kik a szövetség kötelékéhez 
tartoznak s a kiknek kötelezettsége fokozatosan 
ter jed 1903-ig. 

A társulat kötelezettségének legalább 
részben megfelelni óhajtván, a meglevő szövet-
ségi tagoknak ezen töredékére a törzskötvény 
értelmében a biztosítási kedvezményt kiterjesz-
teni kívánta és ar ra kérte az együttlevő fel-
ügyelő-bizottságot, hogy a jövőben még a szö-
vetséghez tartozó felekre nézve a díjtétel meg-
állapításába menjen be le ; miután azonban a 
a felügyelő-bizottság tagjainak mandátuma ez 
évban lejárt és miután a felügyelő-bizottság 
tagjai megszűntek a jégszövetségnek tagjai 
lenni, mert őket azon törzsbiztositók válasz-
tották, a kik már a z 1888-iki megalakulásakor a 
szövetségbe beléptek, ennélfogva nem érezték 
magukat jogosítottaknak arra, hogy a jégszö-
vetségbe benn maradtak ügyeit ellenőrizzék, 
hanem a lemondott felügyelő-bizottság által a 
részvénytársulat igazgatósága felhivatott, mi-
szerint a szövetségbe tartozókat közgyűlésre 
bivja össze és a közgyűlés által választassák 
meg az u j felügyelő-bizottságot. 

Annál kevésbbé mehetett bele a le-
köszönt felügyelő-bizottság abba, hogy a jövő 
jégbiztösitási díjtételeket a szövetség még 
létező tagjai résziére megállapítsa, miután 
a részvénylársulat igazgatósága azt a javas-
latot terjesztette elő, hogy a szövetségi 
tagok jégdijai oly módon állapíttassanak meg, 
hogy a szövetségi tagok 20%-kal kevesebb 
dijat fizessenek, mint az első Magyarnál, vagy 
jobban mondva a kartelbelépett biztosító tár -
saságnál megállapított jégdijak lesznek; vájjon 
ezen dijak mily nagyok lesznek, erről egy 
szóval sem történt említés. 

így tehát nem maradt más hátra, minthogy 
a lemondó felügyelő-bizottság ezt egyszerűen tu-
domásul vette, hogy a jégszövetség tagjai leg-
alább tájékozva legyenek, mily elbánásban fog-
nak részesülni, mint szövetségi tagok, a rész-
vénytársulat részéről. 

A legérdekesebb lett volna tudni a fel-
ügyelő-bizottságnak, hogy mily dijakat állapit-
tottak meg a jövő jég- idényre; azonban erről 
említés nem történt, sem a felvetett kérdésre 
ezirányban felvilágosítás nem adatott. Ugy hisz-
szük, nem tévedünk azzal a feltevéssel, mi-
szerint itt a kartetaek keze mutatkozik. Már 
április hóban járunk és a gazdaközönség még 
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nem "bír tudomással afelől, mily dijakat óhajt 
szedni a folyó évben a jégbiztositási 'kartel, 

Alkalmunk volt egy vasmegyei uri em-
berrel találkozni, aki tudomást szefzett arról, 
hogy Vasmegyében a dijak oly magasan lettek 
megállapítva, amelyek az államadók nagy-
ságát megfogják ha ladni ; másrészről pedig arról 
értesülünk, hogy az ügynökségeknél a dij 
nagysága megtudható nem lesz, hanem az 
ügynökségek a biztosítás bevallásakor egy szá-
zalék dijat fognak számítani a biztosítási 
érték után mint alapdijat és a kötvényeket 
felülvizsgálás végeit a központba fogják be-
nyújtani s a központ fog azután határozni 
afelett, hogy az illető biztosító féltől mily di-
jak szedendők be, vagyis az 1 százalék díjté-
tel csak csalétek lesz és a biztosító fél hogyha 

.kötvényét megvizsgálja, meglepetésekben fog 
részesülni annak kézhezvétele u tán . Nagyon 
ajánljuk tehát, hogy gazdaközznségünk a folyó 
évbon a jégbiztosítások kötésénél a legnagyobb 
óvatossággal ős körültekintéssel jár jon el, ne-

1 hogy kellemetlen meglepetésekben részesülje-
nek, midőn a dij tét elek kifizeténdők lesznek. 

Guthori Földes Gyula. 
Földes Gyula, a pozsonyvármegyei gazd. 

egyesület ősz titkára e hó 11-én vált meg 
attól az állástól, melyet 38 éven keresztül 
híven szolgált. Pozsony vármegye gazdaközon-
sége ünneplésével tüntette ki az érdemes 
férfiút, mikor az buzgó tevékenységi köréből 
búcsúzva, az egyesület alelnöki állását fog-
lalja el^ 

Nagy utat futott be. Működése a pozsony-
megyei gazd. egyletnél egy oly korszakban 
kezdődött, amidőn a gazd. egyesületek nem-
csak mint ilyenek működtek s eszközölték az 
óriási átalakulást hazánk mezőgazdasági viszo-
nyaiban, de a nemzeti szellemnek is hü ápolói 
voltak s előkészítették a korona és nemzet ki-
békülését s a 67-iki kiegyezést. Azóta szaka-
datlan t i tkárja a pozsonymegyei gazd. egylet-
nek s hiv őre volt a nála letéteményezett 
mezőgazdasági érdekeknek majd nagy évtizeden 
keresztül. Őszintén adózunk elismerésünkkel a 
nagy idők tanujának, mikor megválik attól a 
szerepkörétől, mely életének legjavát merítette 
k i ! Mozgalmas s tanúságokban is gazdag éle-
tének leírását alábbiakban adjuk. 

.Guthori Földes Gyula született 1829 de-
czémber 18-án Csukár-Pakán ; atyja Földes 
Joakim Pozsony vármegye főbírája, anyja 
tejfalusi Sidő Anna volt. Elemi iskoláit Csukár-
Pakán, a középiskolákat Pozsonyban és Nagy-
szombatban végezte. Mint első eminens a ter-
mészettudományokban kedvencze Bómer Flóris 
tanárának. A jogot kitűnő eredménynyel szintén 
Pozsonyban végezte. Joggyakornokságot Burián 
Ignácz urad. főügyésznél gróf Pálffy János 
uradalmaiban kezdett. 

1848 szeptember 2-án a 15 ik honvéd 
zászlóaljhoz lépett be, ahol később hadnagy-
nak léptettők elő; mint ilyen küzdi végig a 
szabadságharczot s Világosnál letéve a fegy-
vert, besorozzák a császári hadsereghez, de 
később elbocsájtják. 1849 októbertói 1850 
márcziusig bujdosik M.-Kovácsházán, de felfe-
deztetve Simándra megy Bittó Ferencz főszolga-
bíró irodájába, ahol úgyszólván mindenes, mert 
iktató, kiadó, irnok, fogalmazó és végrehajtó 
egy személyben. 1850 karácsonyára hazakerül, 
betegen. 

1851-ben Botló József uradalmi ügyésznél 
folytatja a patvaristáskodást. (Battyányi József 
nagy-szarvai és gróf Eszterházi Vinczéné dió-
szegi uradalmában.) Az átmeneti kor az úrbéri 
váltság előkészítése és gazdasági berendezke-
désnél. tdlálja. 

1853-ban Újlakra kerül, az 1849 október 
10-én kivégzett br .Jeszenák János özvegyéhez, 
gróf Forgách Aloizához, a „ Jeszená/c" levéltár 
rendezése végett. Itt marad, mint titkár, jog-
tanácsos és uradalmi igazgató 1861-ig, rendezi 
a bonyolu't viszonyokat, tagosit, a gazdaságok 

felszerelését befejezi s ezek mellett a gazdasági 
lapokba irogat. 

1861-ben a vármegye I-ső aljegyzőjévé, a 
gazdasági egyesület pedig ti tkárjává választja. 
A megyei szolgálatot október 1-én az összes 
tisztviselőkkel leteszi. 

A provizórium alatt testestől lelkestől a 
gazdasági egyesületnek szenteli ingyenes mun-
kájá t 1872-ig. 1862-ben ügyvédi vizsgát tesz. 

1863-ban október 1-én megházasodik; 
nőülveszi Burián Ignácz leányát, Izabellát s 
vele boldog egyetértésben élve, 8 tagból álló 
családot alapit . 

Mint titkár, eljár kiküldetésekben, rendezi 
a sűrűn tartott kiállításokat, versenyeket, gazda-
ságok leírásait. 1872-ben törvényszéki ülnökké 
neveztetvén ki, lemond a titkárságról. 

A politikai pártharcz azonban megválni 
kényszeríti a bírói állástól s felcsap lapszer-
kesztőnek és k iadónak; megalapít ja a „West-
ungarische Granzbote" magyar szellemű, német 
nyelvű pozsonyi lapot. 

1873-ban elhalálozván a gazdasági egylet 
vándortanár titkára, ú j ra őt keresi fel az egye-
sület s ettől kezdve ismét ő vezeti ennek ügyeit 
mostanáig, tehát összesen 38 évig s szerkeszti 
az évkönyveket, értesítőket, melyek számtalan 
értekezését, jelentését foglalják magukban. 
Ezek közül a „föld kimerülése és trágyázásá-
ról" 1863-ban tartott felolvasása, az első viz-

W 

Guthori Földes Gyula. 

jogi törvény tervezetéről való jelentése, a hi-
telszövetekről még a 70 es évekről szóló je-
lentése az országos mozgalmat messze meg-
előző időkből valók. 

188.1—1884-ig a dunaszerdahelyi kerüle-
tet képviselte az országgyűlésen a független-
ségi párt híveként. 

A megyében mint a törvényhatósági bi-
zottság tagja 1861-től, mint a közigazgatási 
bizottság tagja ennek éleibelépése • óta műkö-
dik ; mint ilyen Baross miniszter egyenes kí-
vánatára ténykedik máig a „Dunaszabályozási 
kőszállító dereglyés" köbözésének ellenőrzé-
sénél. 

Trefort ide je alatt a közigazgatási bizott-
ságban évekig dij nélkül gazdasági előadó. 
Mint titkár 1872-ig nem kap semmiféle díjazást, 
1873-tól évi 600 frt tiszteletdijat kap. 

A pozsonymegyei felső-csallóközi ármen-
tesitő társulat alelnöke 1876-tól 1887-ig és 
igazgatójá 1887-től 1890 ig. 

A Földes Gyula 38 éves pályafutásának 
méltó befejezése volt az az őszinté ováczió, 
melyben Pozsony vármegye gazdaközönsége 
részesítette állásától megváló t i tkárját az egy-
leti közgyűlés alkalmából, amelyről a követ-
kezőkben számolunk be. 

Pozsonyvármegye i gazdasági egyesület 
közgyűlése. 

Nagyjelentőségű közgyűlést tartott április 
hó 10-én a pozsonyvármegyei gazdasági egye-
sület gróf Pálffy István, egyleti elnök elnöklete 
alatt. A közgyűlés rendkívüli nagy érdeklődés 
mellett folyt le. 

Jelen vol tak: Gróf Pálffy István elnök, 
Bartal Aurél alelnök, gróf Eszterházy Ernő, 
báró Nagy Árpád, gróf Pongrácz Frigyes, 
Szandtner Ágoston, Bézay. Szilárd, Bittó Béni, 
Vermes Péter, Leszkay Sándor, Czintula Árthur, 
Lőderer Ignácz, Spitzer Mór, Bittó Lipót, Heim 
Gyula, Both György, Poor Titusz, Prenoszil 
Iván, Ujj István, Knau Antal, Sidó István, 
Neumann József, Tölg Gyula, dr. Olgyay Árpád, 
Gülcher Jakab, Bácsák Árpád, Cseh Vilmos, 
Ujházy Árpád, Schwarczer Jenő, Bovara Frigyes, 
Prickel Lajos, Wagner József, Richter János, 
Taubinger Lajos, Galgóczy Antal, Nagy Ágoston, 
Nagy Vincze, Nagy Miklós, Rubinek Gyula, 
Szilassy Zoltán, Gond Ignácz, Karig Adolf, 
Petőcz Kálmán, Pollák Gyula, Fanzler Gottfried, 
Krupiczer Károly, Bartal Ferencz, Nagy Ignácz, 
Waymar Sándor, Fehér Zoltán, Schmidt Pál, 
Szmertnik Árpád, mint Csütörtök község kép-
viselője, Baján László, Gracsányi Gyula, Földes 
Gyula. 

Az elnök az ülés megnyitása után üdvözli 
az OMGE., mint a Gazdasági Egyesületek 
Országos Szövetségének képviseletében jelen-
levő Rubinéi Gyula szövetségi titkárt és 
Szilassy Zoltán szerkesztő-titkárt. Az egyleti 
számadások 10.867 frt;61 kr, bevételt és 7422 frt 
47 kr. kiadást tüntet föl. Az összes vagyon 
26,945 frt 14 krt tesz ki. Az állattenvésztési 
alap 6478 frt 98 kr. bevétel, 2266 frt kiadás-
sal szemben, 4212 frt 98 kr. maradványt tün-
tet föl. Összesen 12 drb bika osztatott ki. Gróf 
Pálffy János ínséges alapítványa 4847 frt 
19 krt tesz ki. 

A számadásokra nézve a felmentvény 
megadatván, az elnökség és az összes tisztikar 
leköszönt," melyet Pálffy elnök tolmácsolt, 
aki már 32 éve elnöke az egyesületnek. A köz-
gyűlés Rovara Frigyes felszólalására nemcsak 
köszönetet mond az eddigi elnöknek eddigi 
működéséért, hanem felkéri a közgyűlés nevé-
ben, hogy továbbra is vállalja el az elnöki 
tisztelt, mire a közgyűlés Pálffy Istvánt továbbra 
is elnöknek egyhangúlag megválasztotta. 

Most Földes Gyula az egyesületnek 38 
éven át ti tkára jeléntette be ez állásáról való 
leköszönését. Erre az elnök felolvassa dr. Da-
rányi Ignácz földmivelésügyi miniszternek az 
elnökhöz intézett következő elismerő le i ra tá t : 

„3431. sz. 
Nagyságos gutori Földes Gyula urnák a 

Pozsonymegyei gazd. egylet titkára. 

Pozsony. 
Értésemre jutott, hogy Nagyságod a 

Pozsonymegyei gazdasági egyesületnél annak 
megalakulása óta, kevés megszakítással 38 
éven át viselt titkári állásától megválik. 

Indíttatva érzem magam ennélfogva, 
hogy Nagyságodnak ezen minőségben ily hosszú 
időn át hazánk mezőgazdaságának felvirágozta-
tása érdekében mindenkor lelkes buzgalommal 
kifejteit kiváló működéséért meleg elisme-
résemet nyilvánítsam. 

Budapest, 1899. márczius. 31. 

Darányi." 
Az elnök a miniszter elismerése után 

illetékesnek ta r t j a magát, hogy az egyesület 
nevében hálás elismerését nyilvánítja az oly 
hosszú időn át teljesített önzetlen munkálko-
dásáért és kérje, hogy közreműködésével az 
egyesületet továbbra is támogassa. 

Földes könnyekig meghatva hálás köszö-
netét fejezi ki a miniszternek és az egyesület-
nek az i ránta tanúsított elismerésért és fogadja , 
hogy annak sz egyesületnek, amelynek bölcső-
jénél ott állott, erőinek utoljáig kötelességének 
fogja tartani szolgálatot lenni. 
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Bittó Béni méltat ja a hosszú éveken át 
teljesített titkári teendők súlyát és ezért ő a 
pozsonyi gazdák nevében elismerését fejezi ki, 
mert a titkár a hosszú időn át nemcsak a 
megyének, de a hazának is szolgálatokat tett 
és javasolja, hogy Földest az alelnöki állásra 
megválasztassék. Másodelnöknek báró Vay 
Dénes, alelnöknek Földes Gyula választat-
nék meg. 

EubineTc Gyula a Gazdasági Egyesületek 
Országos Szövetsége nevében az eddig elhang-
zott elismerésekhez a Szövetség és a többi 
gazdasági egyleti titkárok elismerését fejezi ki, 
kik további ösztönt meríthetnek működésük te-
rén az érdemnek tapasztalt elismeréséből. 

A lemondott titkár helyébe az igazgató-
valasztmány által kandidál t : Horváth Jenő, 
Tóth Pápay Lándor és Bálint Sándor közül 
Horváth Jenő egyhangúlag választatott meg, 
ki nyomban köszönetet mondott a megválasz-
tatásért és a gazd. egyesület elnökségének, 
valamint tagjainak támogatását kéri jövőbeli 
működéséhez. 

Tejfalussy Sidó Is tván javasla tára a le-
köszönt Bartal Aurél alelnöknek jegyző-
könyvi köszönetet szavaztak. 

Pénztárnoknak Nagy Miklós, ügyésznek 
Olgyay Árpád választatott meg. 

A közgyűlés napjának estéjén a Po-
zsonymegyei gazdasági egyesület a „Magyar 
Király" szállóban Földest i tkár tiszteletére ban-
kettet rendezett . A banketten az egyesület 
elnöke gróf Pálffy István mondotta az első 
felköszöntőt Földesre, utána Szilassy Zo l t án ; 
reámutatva a Pozsonymegyei gazdasági Egye-
sület eredményes múltjára, melynek egyik fő-
tényezője Földes, kezdettől fogva titkára volt, 
akinek nemcsak a hosszú idei közpályán való 
működése érdemli meg az elismerést, hanem az a 
szellem főképp, melyét az egyesületben állandóan 
ápolt s a mely az egyesület tagjainak összetarto-
zandósági érzetét fejlesztve, az egyesület műkö-
dését első sorban eredményessé tette. Horváth 
Jenő az u j titkár a pozsonymegyei gazdakö-
zönséget éltette. A társaság emelkedett han-
gulatban a késő éji órákig maradt együtt. 
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A seprő-czirok áremelkedése . A „Magyar 
Kereskedelmi Muzeum" nyomán arról értesü-
lünk, hogy az Egyesült-Államokban a seprő-
gyártásnál használt ezirok ára a legutóbbi 
időben tonnánkint (900 . kg.) 90 dollárról 150 
dollárra szökött fel. A rendkívüli áremelés 
oka a tavalyi szokatlanul gyenge termésben 
keresendő. Míg az átlagos évi termés ren-
desen 20—25.000 tonnát szokott kitenni, addig 
a mult évi termést nem beesülik többre 6200 
tonnánál ; jelenleg már állítólag nem áll több, 
mint 5654 tonna rendelkezésre. Az áremel-
kedés még folyton várható. Tekintettel a nyers-
anyag óriási áremelkedésére „A seprőgyárosok 
nemzeti szövetkezete" gyűlést tartott Chikágó-
ban, melyben az Unió minden részéből 54 

gyáros vett részt s a melyen elhatározták, hogy 
azoknak a seprőknek az árát, a melyek jelen-
leg tuczatonkint 3.50 dollárért vagy olcsóbban 
adatnak el, tuczatonkint 50 centtel felemelik 
és hogy ezentúl semmiféle seprőt tuczatonkint 
2 dolláron alul el nem adnak. — A seprők 
árának további tetemes felemelését tehát keres-
kedői körökben biztosra veszik. Egyes nagyobb 
chikágói seprőgyárosok meg vannak arról győ-
ződve, hogy rövid időn kénytelenek lesznek 
175 dollárt fizetni tonnánkint ős természetesen 
készek volnának szükségletük fedezésére a 
külföldről is nagymennyiségű czirokot behozni, 
ha azt „loco Chikagó" csak valamivel is ol-
csóbban megkaphatják. A mi a csomagolást 
illeti, a cz ;rokot rendesen bálokba kötik, még 
pedig ugy, hogy két réteget tesznek egymásra 
a bugákkal befelé, t. i. ugy, hogy a bugák egy-
másba nyomódjanak s igy az egész kötés 
körülbelül harmadfél láb hosszú és másfél láb 
vastag, a magasság természetesen a czirok-
szálak rövidebb vagy hosszabb voltától f ügg : 
és az egészet galvanizált vassodronynyal öt-
szörösen átkötik. Nem galvanizált vassodrony 
nem használható, mert az esetleg rozsda-
foltokat okozva, az árut értéktelenné t enné .— 
Ha a hazai termelők vagy kereskedők rendel-
kezésére csakugyan áll kivitelre fordítható 
anyag, ugy czélszerü volna az összeköttetés 
iránti lépéseket mielőbb megtenni, s a nagyobb 
gyárosokat természetesen angolul irt ajánlatok-
kal felkeresni. —• A chikágói nagyobb seprő-
gyárosok névsorát az érdeklődők megtudhat ják 
a Magyar Kereskedelmi Muzeum tudakozódó 
irodájában. Az itt közlöttek méltán a seprő-
czirok termelésre irányithatják gazdáink figyel-
mét, amely termelési ág az utóbbi időben a 
ezirok áresése következtében megszűnt jöve-
delmező lenni, ezért sokan felhagytak vele, de 
épp ennek következtében egy időre a czirok-
termelés ismét rentabilitással biztat. 

Az amer ika i gyiimölcslbevitel Német-
országiba, mint értesülünk, ez év folyamán 
előreláthatólag emelkedni fog. Ennek a fel-
tevésnek a hamburgi főkonzulnak az a jelen-
tése szolgál alapul, mely szerint a német 
vámterületen immár nem ellenőrzik az ameri-
kai gyümölcsöt a tetümentesség szempontjából, 
ügy látszik tehát, nem félik többé a kaliforniai 
gyümölcspaizstetü behurczolásának veszélyét. 
Gyümölcskivitelünk Németországba már a mult 
évben is rendkívül c sappan t ; most a felszaba-
dult amerikai kivitellel szemben gyümölcs-
kereskedelmünknek minden mozgékonyságát ki 
kell fejtenie, hogy a német piaezot teljesen el 
ne veszítsük. Mindenesetre aktuálissá vált az 
a sokszor emlegetett kívánság, hogy a ter-
melők szövetkezeti uton igyekezzenek meg-
szerezni s kielégíteni a német piacz rendesen 
nagyobb készletekre irányuló keresletét s hogy 
gyümölcskivitelünket a közlekedési politika is 
protezsálja. 

Csatorna- iszap m i n t t r á g y a . A székes-
fővárosnak központi csatorna-szivattyútelepén, 
amely az összekötő vasúti hid alatt fekszik a 
Duna par t ján és közvetlen vasúti vágánynyal 
bír, nagymennyiségű csatorna-iszapot nyernek a 
szedimentálás következtében. A nyert csatorna-
iszap körülbelül évente 25ŐO köbméterre tehető. 
Ezen csatorna-iszap a legközelebbi időben ár-
lejtés ut ján fog eladatni. Felhívjuk erre a 
fővároshoz közel fekvő gazdaságok tulajdonosai-
nak figyelmét, mert ugy hiszszük, hogy ezen iszap 
nagy trágyázó erővel bir, s azt a vasút vagy 
Duna mellett fekvő gazdaságok nagy előnynyel 
fölhasználhatnák. Az anyag a szivattyú-telepen 
megtekinthető, ugyanott további fölvilágosi-
tások is nyerhetők. 

A Magyar Kölcsönös Ál la tb iz tos í tó Szö-
vetkezet ellen részben téves informácziók, 
részben a körülmények helytelen előadása alap-
ján a szövetkezetet támadó czikkek jelentek 
meg néhány fővárosi lapban. Illetékes helyen 
szerzett informáczóink szerint az alapítók által 
jegyzett részjegyek ára, mint biztosítási alap 
mindig a szövetkezet rendelkezésére állott és 

áll ma is, mert készpénzben teljesen be van 
fizetve. A hirlapi támadások egyedül arra 
vezethetők vissza, hogy Lázár István vezér-
igazgatót több rendbeli súlyos szabálytalanság 
elkövetése miatt az igazgatóság vezérigazgatói 
állásától azonnal elmozdította és ő igyekezett 
a sajtót a szövetkezet ellen rosszakaratulag 
informálni. A szövetkezet ügyei teljesen rendben 
vannak. Senkinek ellene jogos követelése nincs. 
Nagyobb kár és veszteség a szövetkezetet 
annál kevésbé érte, mert működését csak folyó 
évi február hóban kezdette meg, a biztosítási 
üzletből folyó csekélyebb kárak teljesen kifizet-
tettek. Egyébként a szövetkezet igazgatósága 
az e hó 6-ikán tartott igazgatósági ülésen az 
alapszabályok módosítása végett közgyűlés össze-
hívását határozta el és ez alkalommal módjuk 
lesz a szövetkezet tagjainak meggyőződni a 
szövetkezet ügyeiről. 

Porcze l l án zománcz- fes ték . Tejgazda-
ságok, tejcsarnokok, tejkezelő helyiségeiben a 
t isztaságra különös gondot kell fordítani, ez ál-
tal5 nosan tudott dolog. Ezen tisztaságot könnyen 
tar that juk fenn, hogyha a falakat a Lutz-féle 
porczellán zománcz-festékkel mázol jukbe. E vég-
ből a régi vakolatot durva rongygyal dörzsöljük 
le és a mázolásra teljesen kész zománcz-fes-
tékkel rövidre kötött szőrecset segítségével 
vékonyan és egyenletesen felmázoljuk. Ezen 
mázolást 3-szor kell ismételni, — s bár az 
előző mázolás egy óra leforgása alatt megszá-
rad, mégis tanácsos a második mázolással 48 
óráig várni. Ez szól a harmadik mázolásra is. 
10 négyszögméter fal mázolásához 3—5 kg. 
ilyen festék kell. A festés következtében, por-
czel!ánszerü, 'sima tükörfelületet nyer a fal, ugy, 
hogy vizzel lemosás által mindenkor könnyű 
szerrel t isztán tartható s igy a romlásukat 
előidéző baczillusok ott meg nem tapadhatnak. 
Épen ezért tág körben nyert alkalmazást er-
jesztő pinczék, malátsszérük, főző és gépházak 
s istállókban. A porczellán zománcz-festék több-
féle színben készül. ( K a p h a t ó : Lutz Ede és 
Társánál Pozsony, gyárut 20.) Lásd a hirdetési 
rovatot. 

SCHOTTOLA ERNŐ, BUDAPEST. 
Műszaki közp. üzlet: Gyár: 

V I . , A n d r á s s y - ú t 2. V I . , R é v a y - u . 1 6 . 

Fonciére-palota. (Saját telepen.) 

Gőzcséplőgépek javítására és felszerelésére ajánlok 

Dobsineket 
bármely kivánt profilban, 

Kenősselenczéket 
minden létező rendszerben, • 

Csapágyfémet 
legkiválóbb minőségben,. 

Szíjakat 
legjobb szinbörböl, 

Kenderhevedereket 
duplán és háromszorosan keresztbe szőve, valar j, 
mint a hozzávaló pléh felvonösevlegéket. 

Legolcsóbb- be-H 
szerzési forrás 9 
minden egyéb ( 

műszaki és mező-1 
izdasági iszük- Hj 

ségleti czikkben. 

Árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve. 
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„REMINGTON" 
Í R Ó G É P E K 

V I L i a i I E Ü E K . 

Hivatalos Közlöny-b 
„A vallás és közoktatás• 

ügyi magy. kir. mínister a 
Remington írógépet (kaphatóI 

Glogowski és Társa budapesti czégnél Erzsébet-tér 
16. sz.) az állami és egyáltalában a hazai tanin-
tézetek részére leendő beszerzésre ajánlja. 

Festékpárna mellőzve. — 4-szeves billen-
tyű 8-szorcs helyett. — Legfinomabb 
acélszerkezet. — Közismert nagy tartós-
ság. — Központi vezeték nélkül. — Tel-
jes magyar és német billentyűzet. — Min-
den betűnek csak 1 billentyűje. — Leg-

nagyobb sokszorosító képességgel . 
A REMINGTONT nagy sikerrel használják. 

a földmivelés-, az igazság-, a honvé-
is- és közoktatásügyi minisztériumok, 
óság, — Magy. kir. államvasutak igaz-
. izetöaégei --

tir. államvasutak gépgyárai, — Magyar általános hitel-
ünk, — Ganz és Társa, — Budapest székes főváros, Kir_ 
ábla Budapest, Györ stb. — Gr. Károlyi Imre urad. igaz-

gatósága, Mágocs. — Magy. Mezőgazdák szövetkezete 
Bpest. Reé Jenő püspöki urad. bérlő Veszprém. Dr. 
Kéler.Zoltán, gróf Festetich urad. ügyésze Budapest,— 
Győri püspökségi központi iroda Győr. Oaztr. m. államv. 
társ. urad. igazg. Budapest. Zichy Nándor 

szAmvevői hivatala Bpest., 1'., Krisztina-u. 
r. állami jőszágigazgatóság Arad. 
,lan pénzintézetnél, gyárban, kereskedők-

Remington irógépt ^ ^ S K B l 
ségiinkre az ország bármely részébe dijmentes be-
mutatásra és az egyszerű kezelés begyakorlására 

.bárhova ugyancsak,saját költségünkre küldjük ki 
tisztviselőinket. — Árjegyzék bérmentve és ingyen. 

Remington Írógépek és Edison-mimeographok kizárólag 
jogosított eladási telepe. 

KERESKEDELEM,TŐZSDE, 
Budapesti gabonatőzsde. 

(Outtmann és Vfahl budapesti termény bizományi 
ezég jelentése.) 

Budapest, 1899. április 8. 
Az időjárás e héten egészen tavaszias jelléget 

öltött. Kezdetben még borús volt; az égboltozat, később 
azonban teljesen kiderült és 'a hőmérséklet is-állandóan 
emelkedő volt. Csapadék csak szórványosan fordult, elő: 
az ország némely részében, habár -bőségesebb esőzés 
kívánatos volna. A vetések állása, különösen az ősiieké 
mindazonáltal kielégítő és a tavaszi murikálatok is 

.-rendes .Viszonyok mellett folynák le.' A vízállás gyorsan 
volt' emelkedő. 

A külföldi, piaezok üzletmenetét illetőleg, csak "a 
tengerentúli piacz.ökon észlelhető valamivel élénkebb 
tevékenység. Áz európai piaezok továbbra is várakozó 
álláspontot foglalnák el és a forgalom is a fogyasztás 
mérsékelt vételeire szorítkozik. Amerikában a vetések 
állásáról szóló kedvezőtlen hírek még mindig gyakoriak 
és ez a. spekulácziót fedezési vitelekre Ösztönzi annál 
inkább, mert a látható készletek csökkennek és a 
kiviteli .kereslet is jobb volt. Angliában az árak alig 
változtak, az üzlet azonban nehézkes, és. vevőkrugymint 
eladók is tartózkodóak. A franczia pkezokon is jelen-
téktelenek voltak az árváltozások és a forgalom gyenge. 
A többi kontinentális piaezokon a viszonyok nem javul-
tak. Az-orosz éppúgy mint az aldunai kínálat gyenge 
ugyan, :enriek ellenébén, hiányzik azonban a fogyasztási 
kereslet is és másrészt 'tetemes mennyiségek úsznak a 
kontinens felé. Az árak egyébként alig változtak. 

..Nálunk kenyérmagvak kezdetben még el voltak 
hanyagolva és további árcsökkenést szenvedtek, utóbb 
azoriban jobb érdeklődésre találtak. Takarmányczikkek 
— árpa kivételével — gyenge forgalom mellett ártartóak 
maradtak. 

Az üzleti hét részleteiről következőket jelent-
hetjük. 

Buza a hét elejével teljesen el volt hanyagolva. 
A rohamosan és tetemesen csökkenő határidőpiacz a 

malmokat további tartózkodásra ösztönözte, mig a tulaj-
donosok sürgetően kínáltak és mindenáron eladni 
kívántak. Ennek következménye már az első napon az 
áraknak 25 krrat való csökkenésében nyilvánult. Mint 
niinden reakezió után, ugy azonban most is javulás 
következett be. A határidőpicz. ismét lassan emelkedő 
volt, annál inkább, mert felmondások nem eszközöl-
tettek, a malmok is jobb érdeklődést tanúsítottak és 
habár emelkedés csak nehezeii érvényesülhetett, a han-
gulat ismét szilárdra fordult a forgalom is javult és az 
árveszteség egy része pótolható volt. Idegen búzákban 
is volt naponként néh£i}y., eladás. A hét végével ismét 
csendesebb az irányzat "cs az árak is néhány krajczárval 
csökkentek. Az összforgalom kb. 80,000 mm. s a heti-
hozatal 95,000 mm. 

Rozs továbbra is figyelmen kivül.maradt és csak 
nehezen volt néhány kisebb tétel a fogyasztásnál el-
helyezhető. Az árak emellett lefelé voltak irányulóak 
és kb. 25 krt vesztettek. A hét. elejével kisebb maim ok 
merkanitil áruért még 7'60—65 frtig fizettek helyben és 
budapesti paritásra, a hét végével azonban 7-30—45 
írtnál több el nem érhető. Prima áru néhány krral 
drágább. 

Árpa (takarm. és háqtolási czélokra) ugyancsak 
gyenge vételkedvre talált és a vevők különösen a hét 
vége felé voltak rezerváltak. Az árveszteség bk.. 20—25 
kr. és minőség szerint helyben 6-10—40 frt jegyzünk. 

• Zab ártartó maradt. A kínálat mérsékelt mig a 
kereslet némileg javult. Az eladott kb. 5000 mm. a 
helyi fogyasztásnál 5-85—6-20 frt között volt elhelyezhető. 

Tengeri a mult héthöz viszonyítva valamivel 
csendesebb, habár a helyi fogyasztás, éppúgy mint a 
vidéki kereslet aránylag" jó volt. Hajóból átvéve 4.30— 
4.40 frt, vasúton átvéve ,4.40.- 60 frt és Budapest távol-
ságában átvéve 4.50—55 frtot fizettek. 

Olajmagvak. Készáru káposztarepeze teljesen üz-
lettelenül l l - -12-— frton jegyez. Bánáti repeze 11-25 
—11-75 frton, vadrepeze 5-60—6.20 frton, lenmag 
10.50—11.50 frton, gomborka 9'25—10-— frton. Uj 
káposztarepeze 1899. augusztusra lanyha volt és 11-90 
—65 frt között jegyzett. Kendermag 11.50—12.— frton 
jegyzett. 

Hüvelyesek : Bab (uj) változatlan csendes, üzlet 
nélkül. Névleg trieurt aprószemü bab Gyöngyös-Félegy-
házán 7'— frtot, gömbölyű Baja-Zomboron 6'50— 
frtot, barna, bab Kalocsán 7-—, Nagy-Károlyban 6-75 
7'— frton jegyez. Köles helyben 4-—4-10 frton érté-
kesíthető. 

Vetőmagvak: Vöröshere változatlan. Bánáti vörös-
here 42. 45.— frt felvidéki áru 48. 54. frt, 
luezernát 48. -54.— frt, muharmag 6. 6.50 frt, 
bükköny 5-25—5.50 írt,baltaczim 12.50 -13.50 frt között 
jegyzünk kelyben. 

Napi j e l en tés 1899. ápr i l is 10 
Ma búzát jól kínáltak, a malmók is elég jó vé-

telkedvet mutattak. Elkelt. 51C0 mm. magyar, 1500 mm.' 
szerb, 1.900 mm. bolgár s mintegy . 1100 mm, oláh buza 
változatlan tartott árakon. 

1899. évi április hó 10-én a gabona-csarnok-
ban a titkárságnál bejelenlett gabona eladások 
lajstroma. 

Eladatott: . 
Tiszavid.: 100 n 

100 79 
kg frt 10.15 3 hóra 
, „ 10/05 „ •„ 
„ „ 10-05 „ . 

73 , 
73 , 

Dunavid.: 300 . 77 . 
Szerb: 1500 , 77 , , 7 70 i 
Bolgár: 1900 „ 75 „ „ 6:57 „ „ 
Romániai : 4000 , 79 „ „ 7-35 , , 

1250 , 77 , „ 6 35 „ „ 
4000 , 75 „ „ 6.82 „ „ 
1600 „ 75 „ 6.35 „ „ 

Rozsban a forgalom teljesen szünetelt. -
Árpa gyengébb minőségű néhány kocsi kelt el 

4-50—6-10, mig jobb minőségű egyáltalán nem talált 

Tengeriben változatlan az üzlet, de csak a helyi 
piaezon, minek főoka az erős hozatalokban keresendő. 
Elkelt mintegy 4000 mm. 4-43-4-44 frt készpénz, hajó-
ból átvéve helyben. Tiszavidéki áru 4-25—4-35 kél el. 

Zab változatlan 5-70-6-— frtig helyben, kél el. 

Déli 12 órakor következőképp áll: 
Köttetett. Déli tárlat. 

Buza áprilisra . , 0; 9-12—14.. 
„ májusra . . 8-82—84 
, októberre . 8-21—23 

Rozs ápr. . . . 7 36—40 
. „ okt. . . . 6-45—50 

Tengeri máj. . . 4-41-42 
Zab ápr. . . . , 0. rS — — 5-73—75 
„ bkt. . . . 5-47—50 

Káp.-repcze aug. 

Szeszüzlet . 
Szexi. (Goldfinger Gábor szeszgyári képviselő 

tadósitása.) 
A szeszüzletben a hét elején az üzletmenet kor-

látolt volt és csak kisebb tételek kerültek forgalomba. 
Elkelt finomított szesz nagyban. 54.50 frtig, élesztő-
szesz 54.25—54.50 frtig azonnali szállításra. Kicsinyben 
az ár 25—50 krral drágábban jegyeztetik. Exkontingens 
és denaturáltszesz változatlan áron kelt. 

Mezőgazdasági szeszgyárak által kontingens nyers-
szesz e héten kináiva nem volt és az üzletmenet főleg 
régi vételek lebonyolítására szorítkozott 

Galieziábol finomított sszesz tartályokban szál-
lítva 19.25 frton ajánlottak szabadraktárra. 

A kontingens nyersszesz ára Budapesten 16.50— 
15.75 forint. 

Bécsi jegyzés 16.70—16.90 frt kontingens nyers-
szeszért 

Prágai jegyzés 52.75- frt adózott és 16.50— 
—.— frt adózatlan szeszért. 

Trieszti jegyzés 10.75—11.'— frt kiviteli szeszért 
90% hektoliterje. 

A kivitel e hétnek elején szünetelt. Fiumébe 120 
q finomított szesz érkezett. 

Vidéki szeszgyárak közül: Győr, Losoncz, Arad, 
Lúgos, Kolozsvár 25 krral olcsóbban, a többiek válto-
zatlanul zárulnak. 

Budapesti zárlatárak e héten: Finomított szesz 
54 25—54 75 frt, élesztöszesz 54 25—54 75 frt, nyers-
szesz adózva 53 25—53-75 frt, nyersszesz adózatlan 
(exkontingens) 12 75—13-— frt, denaturált szesz 19 50 
—20-50 frt. Kontingens nyersszesz —. ;—. 

Az árak 10.000 literfokonként hordó nélkül bér-
mentve budapesti vasútállomáshoz szállítva készpénzfize-
tés mellett értendők. 

Szárazmoslék. 
Szárazmoslékban az üzletmenet korlátolt volt és 

csak kisebb tételek kerültek forgalomba 5:25 frton 100 
klónként zsák nélkül ab vasút Budapest. 

Az Erzsébet Gőzmalom-Társaság üzleti tudósí-
tása a ,Köztelek" részére. Budapest, 1899. április 10-én. 
Kötelezettség nélküli árak 100 kilónkint, teljsulyt tiszta 
súlynak értve, zsákostul, budapesti vasúti vagy hajó-
állomáshoz szállítva: 

A és B dara —.— frt. 
Buza 0 1 2 3 4 5 6 7 7Va 
liszt:frtl6.— 15.40 14.80 14.20 13.60 13 — 12.10 10.70 8.20 

Lujza Gőzmalom Részvény-Társaság üzleti tu-
dósítása a „Köztelek" részéve. Budapest, 1899. április 10. 
Netto-árak 100 kgként, Budapesten, elegysuly tisztasuly-
ként, zákostul. Kötelezettség nélkül. 

Ár frt: 16.— 15.40 14.80 14.20 13.80 13.— 12.40 10.40 8.20 
Takarmányliszt K o r p a 

A központ i vásá rcsa rnok á ru jegyzése nagyban 
(en g ros ) e lado t t é lelmiczikkek á ra i ró l . 

Magyar gazdák vásárcsarnok ellátó szövetkeze-
tének jelentése. 1899 április hó 8-ról. 

A forgalom javult ismét. A küldemények bőveb-
ben érkeznek, az árak a normális nívóra térték vissza. 

Husnemüekből a marhahús ára nem változott, 
borjú valamivel olcsóbb; bárány kevés érkezik; friss 
árut kerestek. Sertéshús elhanyagolva, malacz §0 kíon 
kelt kilója. 

Baromfiból egy küldemény élő csirke elkelt 1.40 
frton páronkint; hizott liba kilónkint 52 kron. 
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Tej- és tejtermékek. Teavaj jól kerestetik, turó 
: kevésbé, ára hanyatlott. Groisajt 60 kron kelt kilóiikint. 

Tojás a melegebb időjárás folytán tömegesen 
érkezik; ára különösen bécsi és külföldi piaezokon 

: lejebb szállt. Nálunk a fogyasztás elég jó s az árak 
29.50—30 frtig váriáltak a nagy 1440 drbos ládánkint, 
egy forintért 46 drbot adtunk s a 100 drbos ládát 
2.20 frton. 

Zöldség nagyobb mennyiségben érkezik. Az idei 
áru eddig jó áron volt eladható. Kalarábé 10—15 kr 
darabja. Gyökér és répa 2 frt métermázsája, uj 2—4 
kr. csomója. Gomba 100 drb 2 frt. Vörös répa ICO drb 
1 frt. Spárga az egész héten jó áron kerestetett. Külde-
mények kívánatosak volnának. 

Gyümölcsbei _ egy küldemény alma 20 kron,, az 
apró 10 kron lett értékesítve. 

Fűszer és italok ára nem változott. 
Beküldésre ajánlható: vad, tojás, spárga, idei 

zöldségfélék és vaj. ' 

(A székesfővárosi vásárcsarnok-igazgatóság jeler -
t -se. Budapest, 1899 április 10 rőt. 

Hn». Marhahús hátulja I. oszt. 1 q frt 52- 54 
II. oszt. 50—52, III. oszt. 46—50, eleje I. oszt. 50-52 
II. oszt. 42—50, III. oszt. 40—42, borjúhús hátulja I. 
oszt. 52—56, II. oszt. 40—52, eleje I. oszt. 42—48, II. 
oszt. 30—42, birkahús hátulja I. oszt. 44—48, II. oszt 
42—44, eleje I. oszt. 40—44, II. oszt. 38- 40, bárány 
eleje 1 db 0. 0—, hátulja • , sertéshús magyai 
szalonnával elsőrendű 1 q 51—52-0, vidéki 40-48, sza 
lonna nélkül elsőrendű 51—52, vidéki 40—48, sertés-
hús pörkölt 40 0—46, sertéshús szerb szalonnával — 

, szalonna nélkül , sertéshús füstölt magyar 
—•—•—, idegen (vidéki) , sonka nyers 1 kg. 
70—90, füstölt belf. csonttal 0-50—0-8, csont nélkül 0 65 
—0-80, sonka füstölt külf. csont nélkül —• •—, 
szalonna sózott 1 q 46 0—48 0, füstölt 52'—54-', sertés-
zsír hordóval 54-0—56 0, hordó nélkül 54 0—54 0, kolbász 
nyers 1 kg. , füstölt 60—90, szalámi belföldi 130 
—140, külföldi , malacz szopós élő 1 db 2 50 -4-—, 
tisztított 0-70—80. 

Baromfi, a) Elő. Tyúk 1 pár frt 1-30—1'70> 
csirke 0 90—1-60, kappan hizott 2 50— 3 00, sovány — 
0.—, récze hizott 0" 0'—, sovány 2C0—2'60, lud 
hizott 5-00—7 00, sovány 2-80—0'—, pulyka hizott 0-— 
- 0 — , sovány 0 0—. b) Tisztított Tyúk 1 db frt 
0 65 - 0 75, 1 kg. — , csirke 1 db 0 55—0 60, 1 kg 
— , kappan hizott 1 db 1 4 0 - 1 80. 1 kg. —• •—, 
récze hizott 1 db 1 40-1-70, 1 kg. 50-65 félkövér 1 dl 
1 20—1 30, lud hizott 1 db 2 20-3-20 1 kg. 50-065, 
félköv. 1 db 0-80—2-50, 1 kg. 44—52, pulyka hizott 
1 db 2 20—2-40,1 kg. 50-55, félkövér 1 db 1" 2 —, 
1 kg. 46-50, ludmáj 1 db 15-100, 1 kg. 1 59- 2 0 ), 
ludzsir 1 kg. 08—! 00, idei liba 1 db •—. 

Bal. Élő. Harcsa 1 kg. frt 0-80—1'00, csuka C 60 
- 0 90, ponty (dunai) 0 40—0-60, süllő —•—-•- , ke-
csege 0-—0-0, máma";— •—, czompó 0' 0' —. 
angolna 0- 0'—, apró kevert 0-18—0 20, lazacz , 
pisztráng 0'-— 0"—. 

Tej és tejtermékek. Tej 1 üt. frt O-OS-O-Of. 
lefölözött 0-06—0-07, tejszín 0" 0-—, tejföl 0-20—0-28 
tehénvaj (tea) 1 kg. 0-90—1-10,1. rendű 0 70—0 80, II. r. 
0 50—60-—, olvasztott 0-50—60, Margarin I. rendű 
0-—, II. rendű 0" 0-—, tehéntúró 0 08—0-14, juh-
turó 38—48, liptói 0-40—0-50, juhsajt 0 32—48, emmen-
thali sajt 1-10—1-10, groji sajt 0'50-0-68. 

Liszt és kenyénsemü. Fehér kenyér 1 kg. frt 
13-0—18-0, barna kenyér ll'O—14'0, rozskenyér 11*0 
—11-0. Búzaliszt 00 sz. 1 q , 0 —•—, 1 —'—, 

Hüvelyesek. Lencse magyar l q frt 7—9, stoke-
riui 24—35, borsó héjas magyar 7-00—15—, koptatott 
magyar 13—15, külföldi 17—22, bab fehér apró 6—7, 
nagy 6—8, szines 7-00—10. 

Tojás. Friss I. o. (1440 db.) 1 láda frt 29 0-29-50 
H. oszt. (1440 db.) 22-0—23-0, meszes 24-26, orosz tojái 
100 db. —, tea tojás 2-20—2 40, törött tojás 0" 0"— 

Zöldség. Sárgarépa 100 kötés frt 0. 0 —, 1 q 
1 6 - 4 0, Petrezselyem 100 kötés 0*0-0 0, 1 q 1-60—4 00 
zeller 100 drb 1 20- 2 80, karalábé 1-0—1-60 vöröshagyma 
100 köt. 0 00—0 00, 1 q 3 50-6 00. foghagyma 100 köt 
—• 1 q 20-—28 —, vörösrépa 100 drb. 1-00—1 8j, 
fehérrépa , fejeskáposzta 0 0 -00, kelkáposzta 100 drb 
" " 5.00, vörös káposzta 0' •— fejessaláta 2--— 
4 00, 

k 100 . _J, sárga 1 8J—2-40, külföldi 
drb 0 50—1-50, uborka nagy salátának 100 db 10-— 20 
savanyítani való 100 db 0-0—0"0, savanyitott 1 80-2-00, 
zöld papr. 0- 0-—, tök főző —• •—, zöldbab -— 0, 
zöldborsó hüvelyes olasz 1 kg. —• •—, fejtett 1 lit. 
—•—, tengeri 100 cső 0"-0\ karfiol 100 db 8 0 - 1 4 0, 
paradicsom 1 kg. 0- 0—, spárga 0- 0—, torms 
1 q 8 - 1 0 

Gyflmölcs Fajalma 1 q frt 16- 25, köz. alma 7-—12, 
fajkörte— .közönséges körte 16—16, szilva magva-
váló 0-0—0-0, vörös —•—, aszalt 9—24, csereenye faj 

, közönséges 0 , meggy faj , közön-
séges , ringló —•——, baraczk kajszin , 

őszi , dinnye görög nagy 1 db 0 00, kicsi 
„., sárga faj 0-0—0'—, 1 kg. közönséges 

szőlő 1 kg. 0- 0-—, csemege , dió (faj, papir-
héju) , közönséges 14 5—17, mogyoró 30—34, 
gesztenye magyar 0 , olasz 18—24, narancs messi-
aai 100 db 0-90—3 0, pugliai —•—•—, mandarin 0 00— 
0 03, czitrom 0 90—1-10, füge hordós 1 q 18—24, ko-
szorús 16-—20—, datolya 40 —44, mazsolaszőlő 46—66, 
•'eres 1 lit. 0 , eper 1 kg. •— kr. 

Fűszerek italok. Paprika és I. rendű 1 q. frt 
30—60, II. rendű 20—30, csöves , (szá-
ntott) . köménymag borsókmafa 
- | . mák 1 q. frt 2S—30, méz csurgatott 0-40— 
0-50, sejtekben 1 kg. —• •—, szappan szín 20—25, 
közönséges , fehérbor asztali palaczkban 1 lit. 
0-40—0-50, vörös asztali palaczkban 0-40—0-50, h á ^ 
pálinka palaczkban —• •—, ásványvíz paiaczkbí -

Budapesti takarmányvásár. (IX. kerület Mester-
iteza, 1899. április. 11. 4 székesfővárosi vásárigazgatóság 
jelentése a .Köztelek' részére). Felhozatott a szokott 
községekből 161 szekér réti széna, 15 szekér muhar-
31 zsupszalma, 8 szekér alomszalma, 2 szekér taksr-
mányszalma, 0 szekér tengeriszár, 3 szekér egyéb 
takarmány (lóhere, luezerna, zabosbükköny, köles stb.l, 
600 zsák szecska. A forgalom élénk Árak q-ként a 
következők: réti széna 230—320, muhar uj 300—350, 
esupszalma 150—180, alomszalma 140—150, egyéb 
takarmány , lóhere — , takarmány-
szaima 150—150 tengeriszár , luezema 

, sarjú 280—280. Ezalmaszecska 200-210, széna 
) u j , zabosbükköny 280-280. Osszei 

íoceiszám 226, suly 226000 kg. 

Al la tvásárok. 
Budapesti szoromarhavásár. Április , hó 7-én. 

i székesfővárosi közvágóhíd és marhavásár igazgatóság 

Felhajtatott: 890 drb belföldi, db galicziai, 
drb tiroli, — db növendék élő borjú, 30 db élő 

bárány; — drb belföldi, — drb galicziai, — drb 
tiroli, — drb bécsi, — drb növendék boriu, 81 drb 
ölött bárány, 0 drb élő kecskr, — drb ölött." 

A vásár élénk lefolyású volt. 
Árak a következők: Elő borjuk: belföldi —•—•— 

frtig, kivételesen — frtig dbonkint, 27—36 frtig, kivé-
telesen frtig súlyra, növendék borjú — — frtig, 
kivételesen — frtig dbonkint, •— frtig súlyra 
Ölött borjú : belföldi frtig, tiroli frt, gali-
cziai frtig, növendék borjú frtig dbkint, 
ölött bárány 0 — frtig, bécsi ölött borjú — - , kiv. 
— frtig súlyra. Elő bárány 4' 6 0 frtig, kivételesen írtig 
élő kecske —•—•— frtig páronkint. Hizlalt ürü . 

Budapesti julivásár. 1899. április hó 10-én. (A 
székesfővárosi közvágóhíd és marhavásár igazgatóság 
jelentése a *Köztelek" részére). 

Felhajtatott: Belföldi hizlalt üril 508, feljavított 
juh 218, kisorolt kos —, kiverő juh —, bárány —, 
kecske , boszniai —, szerbiai —, angol keresz-
tezés —, romániai — durvaszőrü — db. 

Birkavásár vontatott lefolyású volt. 
Árak a következők: Belföldi hizlalt ürü 19—21' 

frtig páronkint, 21-75—22-0 frtig 100 kiló élősúly szerint, 
kiv. — frtig, feljavított juhok 15'0—18 — páronkint, 20 — 
21 — frtig sulyraj kisorolt kosok —• •— pár., kiv. 
frtig,' kiverő juh —'0 '0 páronkint, — • •—, kiv. 
frtig súlyra, bárány '0, kecske —, kiv. —— frt pár. 
anya juh 0- •— pár., suly, szerbiai —• , 
durvaszőrü — • •— frtig párkint, 100 kiló után 20 frt. 

Bécsi vágómarhavásár. 1899. április 10. A béét j 
marha- és huspénztár jelentése. 

Összes felhajtás 4950 db. Ebből magyar 355) db, 
galicziai 687 db, bukovinai 205, németországi 508 db, 
hizott 4084 db, legelő db, fiatal 866 db, ökör 
3754 db, bika 575 db, tehén 546 db, bivaly 72 db. 

Szombaton a vesztegvásárra 283 drb volt fel-
hajtva. Ezen a mult hetinél jóval nagyobb felhajtás, 
feltűnően ellanyhitotta az üzletet. Gyenge kereslet mel-
lett az árak 100 kgkint prima V» frt, közép és aláren-
delt minőségüeknél 1 írttal csökként. A forgalom lassú-
sága zárlatkor volt látható legjobban, amennyiben igen 
sok eladatlan maradt. : 

Árak: prima magyar 32^35-— (—•—)frt, szekunda 
27- 31 frt, iertia 23—26 frt. Galicziai prima 33 35-50 
(—•—) frt, szekunda 28—32 frt, tertia 24—27 frt. Német 
prima 35—38'— (—.—), szekunda 30—34, tertia 26—29 
frt. Konzervökrök . —• -•— é. s., rosszabb minőségű 

frt é. s. Bika 22-32 50 () frt é. s., tehén 19-30 
frt és bivaly 18—21'— frt é. s. (Kizárólagosan élősúlyra 
minden °/o levonás nélkül történnek. Az értékesítésben 
kitüntetett árak ugy értelmezendők, hogy egy és ugyan-
azon eladó, a jobb minőségű állatok kg.-jáért p. o. 40 
krt, a kiverésért pedig 35 krt kap.) 

Egyes eladások: Magyar hízó ökrök. Eladók 
Ár Ár 

Grubitsch V, Kopháza „ . Stí/a 
Hacker Miksa, Sopron... ... T-. 3£SVí 

Erdélyi hizó ökrök. Eladók : 
Bors báró és társa M.-Yásárhely 8S* 

/ — 31Va' — 

Német bizóökrök. Eladók : 
Bischitz Lajos, Tolna-Hidegkut S.V/a — 35 — 
Neumann testvérek, Arad ... ... 36l/a — 34 — 

Az alsó-ausztriai helytartóság elrendelte, hogy 
az eddig minden hét hétfőjén megtartott vesztegvásár 
ezentúl szombaton tartassék meg. A vesztegvásárra fel-
hajtandó állatok a vásárt megelőző pénteken kell, hogy 
rendeltetésük helyére megérkezzenek. Az eddig elzárt 
megyék közül a következő vármegyék vannak tüdővész 
miatt zár alá helyezve és csakis ezen vármegyékből 
nem hajthatók fel állatok a vásárra és pedig: Árva, 
Liptó, Nyitra és Trencsénmegyék. Száj és körömfájás 
miatt Maros-Tordamegye. 

Bécsi szurómariiavásár. 1899. április 6-án. Fel 
hozatott: 2703 .borjú, 1938 élő sertés, 1674 kizsigerel 
sertés, 223 kizsigerelt juh, 1822 bárány. 

A borjuvásár a kis mennyiségű felhajtás követ 
keztében szilárd volt. Kizsigerelt sertések üzlete vál 
tozatlan maradt. 

Árak kilogrammonkint: kizsigerelt borjú 40—48 
kr., prima 50—60 kr., primissima 62—66 kr., élő borjú 

- — kr., prima kr., primissima (—) 
., fiatal sertés 40—47 kr., kizsigerelt sertés nehéz 
!—54 kr., süldő 45-54 kr., kizsigerelt juh 34—44 kr., 

bárány páronkint 5—14 kr. 
Bécsi sertésvásár. 1899. április 11-én. (Schleiffel-

der és társai bizományi czég távirati jelentése a .Köz-
telek" részére). 

Felhajtás : 2752 lengyel, 6010 magyar sertés, össze-
8762 drb. 

A vásár forgalma igen lanyha volt. 
Ára kilónként élősúlyban fogyasztási adó nél-

: prima 42—43 — kr, kivételesen — kr, közepes 
•410 kr, könnyű 36—4-1 Ofcr,. süldő 40—47 kr. 

Bécsi juhvásár. 1899. április hó 6-án. Felhajtás 
2762 db juh. 

A nagy felhajtás: következtében, árak csökkentek 
ugyan, de élénk kereslet meltett a-vásár - zárlatkor ki-
elégítő volt 

Árak : export juh páronként —' •—, kivét 
raczka — •—, selejtes juh párkint —'—f—*— frt. 

Szerkesztői üzenetek. 
P. B. urnák, Csákvár. A választ megadtuk a 

,Köztelek" f. évi 28. számában, de sajtóhiba foíytán 
,tarlósömör" helyett .tarkóspmör" csúszott be. 

Jégkészitö gépek. (Felelet több kérdésre.); Te-
kintettel az idei enyhe télre, a jégkészitö gépek 
folyamán valószínűleg a gazdaság körében is szüksége-

As © r s a . raagry. y a a á . e g y e s f l l e í ía&ajása . ' 

Az egyesületi tanács felügyelete aiatt: Főszerkesztő éí 
kiadásért felelős: Forster 6éza az ü. M. G. E. igai-
gatója. — Felelős szerkesztő: Szilassy Zoltán u 
0. M. G.B. szerkesztő-titkára. —Társszerkesztő: Bndaj 

Barnabas, az 0. M. G. E. titkára. 

ÍE/ső rangú hazai gyártmány 
i i " "7 k 

y A f t r V ^ P o n t M c z l i n ; 

ÍAykmm 
tyymúmm 

/ RÉSZVÉNY-TÁRSULAT 

Á B U D A P E S T . 
Efl Magyarország legnagyobb ét egyedUll 
1 | g a z d a s á g i g é p g y á r a , 

H mely a gazdálkodáshoz szükséges 

m p a ® r ö s s z e s " i s ® 
|gj gazdasági gépeket gyártja. 

M Rendelések megtétele előtt kérjük minden 
p l szakbavágó kérdéssel bizalommal hozzánk 

fordulni. 

Részletei ár jegyzékkel 
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Országos Magyar KOlmOnOs IMiité Szövetkezet, 
BUDAPESTEN, VIII., József-körut 8. 

EIn5 c: TELEKI GÉZA gróf. Alelnök: CSAVOSSY BÉLA. 
Igazgatósági tagoh : 

ANDRÁSSY HÉZA gróf, BÜJANOVICS SÁNDOR, DESS EWPFY ARISTID,, PÖSPÖKY EMIL. 
^ SZENTKIRÁLYI KÁLMÁN, SZILA! ISY ZOITAN, SZŐNYI ZSIGMOMD, 

TELEKI SÁNDOR gróf. 
Vezérigazgató: SZŐNYI ZS GMOND. 

RUBINEK GYULA, í 

AZ ORSZÁGOS MAGYAR KÖLCSÖNÖS BIZTOÍiITÓ SZÖVETKEZET a gazdakö-
zönség általános elismerése szerint ugy a tüz- iiint a jégbiztosítás terén hiven 
megfelel hivatásának; folyton fejleszti a reformokat, melyeket a gazdaközönség 
évek óta sürgetett és a károknak gyors és méltányos kiegyenlítésével a felek 
teljes megelégedését vivta ki magának, az 

épület és átalány (pauschal) biztosításnál 
rendkívül mérsékelt dijaival tetemes megtakarítást tesz lehetővé; a szövet-
kezet pusztán csak a dijakat'számítja fel a megfelelő kincstári bélyeggel; — 
minden más illeték kizárásával. 

A takarmány és szalmáseleség 
biztosítása egy intézetnél sem eszközölhető oly olcsón és oly kedvező feltételek 

mellett mint a szövetkezetnél. 
6SB™ Gazdasági egyesületi tagok — tekintet nélkül a biztosított érték 

nagyságára — a tiszta dijból 5% díjengedményben részesülnek, - g ^ j 
Kisgazdák, ha húszan egyszerre, egy csoportban, de külön-külön ajánlattal 

terményeiket biztosítják, IO°/o engedményben részesülnek. 
Bővebb felvilágosítással szolgál az igazgatóság Budapesten, (József-körut 

8. sz.) és a vidéken létesített ügynökségek. 5024 

Saját gyártmányú 

„g)arling "fűkaszálóink 
és 

,Handy' marokrakó aratógépeink 
f e lü lmú l j ák u g y czélszerü szerkezet , min t t a r tós -
ság t ek in te tében az eddig n á l u n k i smer t ö s s z e s 
amerikai gyártmányokat. E mel le t t je lenté-
kenyen olcsóbbak a m a g a s vám- és fuva rkö l t -
séggel , behozot t amer ika i gépekné l . 

Á r a j á n l a t t a l és eset leges fe lv i lágos í tássa l szives 
meg k e r e sé s r e készségge l s zo lgá lunk . 

U M R A T H és T á R S A 
« i B U D A P E S T , {* 

V. ker„, Váczi -körut 60 . sz. 
U g y a n o t t s z é n a f o r g a t ó g é p e k , l ó g e r e b l y é k , 

(széna-ésgabonagyüjtök ) ,gőzcséplőkész le tek , k a z a -
l o z ó k s tb . nagy választékban. 

Budapest , Köztelek. 
Útba igaz í tássa l , fe lv i lágosí tássa l szolgál m i n d e n adózási vagy 

műszak i ké rdésben . 
Hiva ta los l ap j a a „Magyar Szesztermelő" né lkü lözhe t len 

t á m a s z a a g y a k o r l a t n a k . 
E g y e s ü l e t i t a g o k i n g y e n k a p j á k . 

Egyesületi tagdíj egy évre 10 f r t . A „MAGYAR SZESZ-
TERMELŐ" előfizetési ára egy évre 5 f r t . 

7144 

Tenyésztésre alkalmas 
f ia ta l és j a v a k o r u 1100 da rab liainshiredown és soutdown 

keresztezéstt 

anyajuh, 
n e m k ü l ö n b e n h a r m i n c z da rab ugyan i ly f a j ú 

kos eladó 
Grá f Zichy Jakab ur fttlesi uradalmában. 

B ő v e b b fe lv i lágos í tássa l szolgál az u rada lmi in tézőség, Füles , 

P o s t a helyben, t áv i rda -á l l omás : Német- I ie resz tur . 7738 

Komposztirozott trágyát 
leszállított árban, kisebb éí •azág bármely Irányában 

Budapest Szt.-Lőrinczi szemétszállító vasút 
I X . , K ü l s ő Ü l l ő i - u t . 

Hivatalos vizsgálat bizonyította, hogy ez a lótrágyával 

Minden kérdezős' 
.st (analyset) fenti szemé iésiga.488' 

fal, úgyszintén küld vi 

L U T Z - f é l e v a l ó d i , t e l j e s e n ó l o m m e n t e s 

P o r e e i B á n - z o m á n c f e s t é k k e l 

f a l a k o n é s m e n n y e z e t e k e n oly mosható, igen elegáns és évekig tartó m: 
lat éretik el, melyen penész és gombaképzödés teljesen lehetetlen. — Gazdasági 
üzemekben, uradalmakban, tejgazdaságokban, évek óta kitőnően bevált, tej- és 
vajkezelési helyiségek, gépházak, konyhák, fürdőszobák, kiesetek, istállók stb. 
részére, valamint mindott, ahol tisztaságra nagy gondot fordítanak. — Alkal-
mazása rendkívül egyszerű és olcsó. — Szakkörökből való számos elismerő 
nyilatkozatta], mintával, színkártyával és prospektussal szívesen szolgálnak az 

egyedüli gyárosok 

LUTZ EDE és TÁRSA POZSONY, Gyár-ut 20. sz. 

Örökös gyertya Korszakalkotó találmány, megbecsül-
hetetlen értékű szállodák, vendég-
lök s minden egyes háztartás 

részére. 
Ara darabonként csak 90 kp. (A 
pénz előleges beküldése mellett portó-

mentesen megküldve. 

KARL BENDER I., 
W I E N IV/ i L . 
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Egy Fowfer-fé/e 20 tóerejü 

Compound gőzeke 
f. évi junius lio közepére 

- = - E L A D A N D Ó . - = -
L e g ú j a b b s z e r k e z e t ű , n é g y év i h a s z n á l a t u t á n t ö k é -

l e t e s j ő k a r b a n o l y a n m i n t a z u j , e l l á tva v a l a m e n n y i 
s z ü k s é g e s h o z z á t a r t o z ó , a l k a t r é s z e k k e l . M e g t e k i n t h e t ő h e l y -
s z í n é n , h o l k í v á n a t r a p r ó b a s z á n t á s o k is t ö r t é n n e k . 

A k ö z e l e b b i f e l t é t e l e k v a g y s z ó b e l i l e g v a g y l evé l i l eg 
m e g t u d h a t ó k a z 

A n g o l - o s z t r á k b a n k r é t g a z d a s á g i i g a z g a t ó -
s á g á n á l Ú j v i d é k e n . 7710 

Eladó 
50 darab fiatal i 
befogni való 

e r d é l y i 
magyar fajta 

i g á s ö k ö l * . ! 
B ő v e b b f e l v i l á g o s í t á s s a l s z o l g á l 

(Jr. Teleki Arctiir i 
t a n c s i u r a d a l m i i n t é z ő s é g e 

Tancs, 
p o s t a é s v a s ú t S z á s z - R é g e n . 76 9 7 

É ^ ^ ^ ^ S I B B B E S B I B S I I 

felvétetnek s kiadóhivatalban ! 
B U D A P E S T , 

frlSSI-KÍ BBÍW. HIRDETÉSEK 

E l a d ó b i r t o k o k 

H o r v á t o r s z á g b a n . 

B g e n © l e s é 

k i s b i r t o k . 

200 kat. hold, vasúti állomástól 18 ki-
meter távolságra, eladó. A birtok áll 
111 hold szántóföld, 40 hold rét, 50 hold 
erdő és legelőből. A birtokon 3 szobás 
lakház és gazdasági épületek is vannak. 
Igen ajánlható egy gyakorlati gazdának. 
Ára csak 12,000 frt. Teher 5000 forint. 
Könnyű fizetési feltételek. A birtok eset-
leg 300 hold erdővel megnagyobbítható, 

mikor is 18000 írttal drágább. 

Haláleset m i a t t eladó, 
U r a d a l o m , 

nyire, sok kedvezménynyel és mellék-
jövedelemmel, berendezett tejgazdaság 

gal eladó. 
Nagy marhaállomány, holt fundus, ugy-

szinte gőzmalom is van a birtokon. 
Minden a legjobb karban. Ára 125,000 
frt. — Csakis komoly vevőknek adatik 

felvilágosítás. 

U r a s á g i 
birtok, 

Károlyváros mellett, igen szép fekvés-
sel, 317 kat. hold kiterjedésű, melyből 
93 hold szántó, 40 hold elsőrendű rét, 
3 hold szőlőskert, 161 hold erdő, bérelt 
vadászterülettel, 10 szobás szép lakóház, 
jó állapotban levő gazdasági épületek-
kel, vízimalommal, megfelelő fundus 
instruetussal, 50,000 írtért eladó. Teher 
20,000 frt. Igen alkalmas mágnásnak 

vagy nyugalmazott tisztnek. 

Birtok 
Vrbovec mellétt, a -magy. államvasutak 
Zákány—Zágrábi vonalán, 726 kat. hold 
kiterjedésű, jól felszerelve, elegendő 

épületekkel, 63,000 frtért 

e l a d ó . 

A fenti tortokokról felvilágosítással szolgál: 

J a h n z E m i l , , Z á g r á b . 

L e v e l e z é s n é m e t nye iven . 772Í 

szóló 1891 éri III. tönénjeakk, 
a végrehajtására vonatkozó 

miniszteri rendelet, 

D I N N Y E M A G . 
Gondosan elkülönítve termelt, kővetkező fajtiszta, kitflnft -

minőségű Tálfajokban kapható: 
S á r g a d i n n y é k : û

u
a
a
u
n,á^mötóbomouk, IXar<iIöc£: 

taloup, Bomba sárgakusu, Bomba zBldhusu, Composité, Lind-
JenDy, Margit, Múscatello, Muscat oránge, Párisi prescott, oan-
taloup, Prescott narancs, Sirinpecsek, Tisza gyöngye, Turkesz-
tán! cserhéju, Turkesztán! gömbölyű, Turkesztán! zöld, Turkesz-
tán! nagy zöld, Turkesztán! lózsahusu, Turkesztán! muskotály,. 

G ö r ö g 1 d i M ^ é k T S S S k ^ é s f ^ ; 
Hortobágy, Luby-féle, Marsovszky-féle, Ónody-féle, Páratlan, 

2Í500 ',', ',', 260 (1/4 hóidnak) ',', „ S.60 
5.000 , „ 600 „ (1/2 holdnak) „ „ J f a 

10.000 • „ „ 1000 „ (1 holdnak) „ „ 10.00 
A megrendeléshez nyomatott termelési utasítást csatol 8 

kívánatra árjegyzékkel szolgál 7683 
BÍRÓ PÁL ker tgazdasága, Debrecen. 

Kocsira szerelt és háton hordható 

P E R M E T E Z Ő K É S Z Ü L É K E K 
a repcsén kipusztítására, 15%-os vasvitriol oldat-
tal (töbszörösen bevált) szállít gyári árak mellett 

különböző rendszerben és nagyságban 

IG. HELLER, Wien, 11/2. P r a t e r s t r . 4 9 . 
SKT Kimeritő prospeetusok kívánatra ingyen és 
7588 bérmentve. TWI 7588 

N i n c s t ö b b é P E R O M O S P Ó R A . 

Wrolin. „ 
Aránylag olcsóbb, min t bá rmely más szer , m e r t kiadóbb, e rősebb és t e l j e sen 

pe ronospóra men tessé teszi a szőlőket , burgonyá t , veres szőlőt s tb . 

Á r a k : f / s ki ló 40 kr. , 1 kiló 80 kr . , 6 kiló (1 ho ldny i te rü le t re e le-

gendő) 4 f r t 50 k r . 

E g y e d ü l k a p h a t ó : L Á S Z L Ó J Ó Z S E F gyógyszerésznél és vegyészeti 

latioratorinmálian Maros-Ujvárt, Erdély . A l eg jobb és legbiz tosabb pe ronospora elleni szer. 

Kolozsvárt kapható BURGER FRIGYES gyógy árú kereskedésében. 
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Eladó 
még JÁLICS GÉZA szőlős-gyáli (u. p. Gyál) 

szólőtelepén 
Riparia Portalisra ojtott Olasz rizling 
Vitis Solonisra ojtott Olasz rizling 
Riparia portalisra ojtott Chasselas croquant 

f á s o j t v á n y . Továbbá Merlot, Carbenet európai és 
Othello direkttermö a m e r i k a i s i m a s z ő l ő v e s s z ő . 

Felvilágosítással szolgál az 

INTÉZŐSÉG. 

IC s á s z . é s k i r . u d v . s z á l l i t ó , j i 

K i z á r ó l a g o s s z a b a d a l o m . S f 

Egy kísérlet elég! 

EXSICCÁTOR. 
Fontos földbirtokosoknak, háztulaj-

donosoknak, szőlőbirtokosoknak, 
gyárosoknak, bőrgyáraknak. 

Mindennemű penészgombát- és fal-
nedvességet gyökeresen kiírt, ugy 
hogy ezek többé nem kerülhetnek 

felszínre, 10.000 elismerés! 
Ezen szer a kontinens minden hasonló 

szerét felülmúlja. 
Ismertetés ing-yen. 

Magyarországi vezérképviselö: 

Bárdos és Brachfeld 
műszaki áru üzlete 

Bupapest, VI/?., Gyár-utcza 33. 

Nagy f ehér 
YOBKSHIRE sertések 

tiszta tenyészet. 
Fiatal tenyészállatokat. olcsó áron szállít: 

GVTSVERWALTUNC FJSILING, 
Post: Ostering, Ober Österr. 

MEGJELENT 
azO.M. G. E. kiadá-

sában a 

M a MM 

számvitele 
az 0. M. G. E. által 
Í000 frt pályadíj-

jal koszorúzott 
pá lyamű. . 

Bolti ára csinos 
vászonkötésben 3 frt. 

mentes megküldéssel 
S f r t 3 0 k r . 

Megrendelések a 

, K ö z t é l e k ' 
kiadóhivatalába, 

BUDAPEST, IX. ker., 
Üllői-út 25. szám alá 

intézendők. 

Yöi'ösíarkn linó 
é s Ű L S Z Ő 

legprímább, 1—2 esetleg 3 évesek és pedig liiz 
adására és Későbbi szerzíi 

l e g o l c i é b b árért vál lalkoznak 
W E I L L E R é s E I S N E R Kis-Czelli kereskedők.! 

E l a d ó 
amerikai és európai 

w * s z ő l ő v e s s z ő 
7727 Síter Bános {Temesvár. 

E l a d ó m é g 
a pankotai „Bokréta" hegyi szőlőmből eredő nagyobb meny-

nyiségü Mustosfehér sima Zöldojtvány (legbővebben termő borfaj) 
Ripária Portális alanyon párosítsa, valamint Mustosfeh'ér kevés 
nemes Kadarka, Bakator .(rózsa) és Olasz Rizlinggel keverve 75 fo-
rintjával ezrenkint. 

Adelmann Károly szőlőbirtokos, 
lJ->i/iT.-A\Á.\\. (Aradmegye.) 7723 

ffloseiadás* \ 
Gróf K á r o l y i M i h á l y § 

debröi u r a d a l m i e lec tora l § 

n e g r e t t i m e r i n o f a j j u h á -

s z a t á b a n S O d b f ö l ö s s z á m ú \ 

tenyészkos eladó. 
g Vétel és árak iránt tá jékozást nyú j t Kompolton, u . p. és | 

p vasútál lomás Kápolna Hevesmegyében, a 

fi J ó s z á g f e l ü g y e l ő s é g , fi 

MARSCHALL A.' 
kocsi-, hajtó-, lovagló- és istállószergyár, 

gözfiirésze és fahajlitó telepe 

Pozsonyban, III., Grössling-utcza 16. sz. 
" Ajánlja: 

i landauer broom, fólfedeles, nyitott vadászkocsijait 
és hintóit, igen könnyű és elegáns kivitelben és 

a legkülönfélébb alakokban. 

5 elsőrangú éremmel kitüntetre. 

Tiszti és polgári lovagló eszközök! 
w w * Géphajtószijak. Lószerszámok, uri fogatok és gazdasági lovak részére. 

Mintaraktár a kereskedelmi museum állandó kiállításában Budapesten, Városliget. - j -
KÉPES ÁRJEGYZÉK INGYEN ÉS BÉRMENTVE. 
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HM*t«d fa IS utig 8® b., mmb MM nis>t«n 
u< a kr., feltílnő betűkkel 4 fa. Csim kgílésénéí 

minden beiktatAmál 8® fa. bélyegilleMk. 

C s a i c o l y l e v e l e k r e v é l a i s z o l i i p k , m e l y e k k e l v á l a s z : 

Az állások betöltésére < 

K I S H IRDETÉSEK . 
l e v é l b é l y e g e t r a g y l e v e l e z ő l a p o t k O l d e n e k . 

natkozó ugy nagy, mint ki 
hirdetéseket lapunkban ezen-
túl csakis a cz im Ki té-
t e l é v e l f o g j u f c teS-
zölni, hogy ezáltal elejéi 
vegyük az esetleges vissza-
éléseknek és a költséges 

levelezésnek. 
Egyúttal félreérté-

sek kikerülése végett 
tudatjuk t. olvasóink-
kal, hogy kiadóhivata-
lunk állás közvetités-

S l l l I 
BETÖLTENDŐ ÁLLÁS, 

állá 
Wltend8̂ ĝr(Sf̂ P41ffy Bála ni 

'^Ts-M^yaf'^^ri^t™ 

Házvezetőnői 
állást k̂ereŝ  egy ^intelligens 

Gy." jelige aíatf kéregnek."81' FSIdmives 
iskolát végzett, jó családbői 
származott,̂  szerény ^ igényű 

gyakorlattal ispánfállást keres* 
földmives, állattenyésztés, 

stb. minden ' ágában̂  teljesen 
ban. ' 7725 

Méltóságos 
faÍus|CWrtokánS

mr Z'5hy"UJ' 

tisztek pá^ázhktaak^'ki^már 

előbbi ellép?" t P ^ ^ f ^ t ^ f 
nak. ^ Kérvények a szükséges 

fentirt czim alatt Ziohy-Ujfalu-

Házvezetőnői 
állást k̂ereŝ  egy ^intelligens 

Gy." jelige aíatf kéregnek."81' FSIdmives 
iskolát végzett, jó családbői 
származott,̂  szerény ^ igényű 

gyakorlattal ispánfállást keres* 
földmives, állattenyésztés, 

stb. minden ' ágában̂  teljesen 
ban. ' 7725 

Méltóságos 
faÍus|CWrtokánS

mr Z'5hy"UJ' 

tisztek pá^ázhktaak^'ki^már 

előbbi ellép?" t P ^ ^ f ^ t ^ f 
nak. ^ Kérvények a szükséges 

fentirt czim alatt Ziohy-Ujfalu-

Kitűnő 
képzettségű gazdatiszt, ki éve-
ken át mint működött, 

Vilmos í s H Í S S I 

ÁLLÁST KERESŐK. 

növendék ökör 
és üsző borjakat 

KLEIN ÉS SPITZER 

k'^H^táuvittel ̂ frtórt^chmidt 

r rone íadTlf róS, Mrtokos-noáe1|S,SrrSZegen' U'7693 

VEGYESÜL 

ÉÉlPf 

1 c s u t h l 
t e n g e r i 

7 bötermőségénél, mint korai 
sénél fogra, leginkább pedig 
ít igen értékes kereskedelmi 

Megjelent: 
J. C. Schmklt 

erfurti magtermelő 

BufaŜ vfFarL t̂o!!̂ . 

PONYYÁK 

SOO m é t e r m á z s a 

a s z t a l i b u r g o n y a 
kofők sziTOSkedleSek E t 
fordulni. Mérey Lajos. 7604 

Nagyobbmérvü szc 
gazdaságra aikai J 
mas, építkezésekkel ellá-
tott szép birtok, 
megvételre ke-

Korán érő 
későn is vethetők 

GréfTeláiArvMnr 

A telivér m a g y a r 
tenyészb ikákbó l 

éC4askkorb£tnS600aküó 

. s á S felüíi50péídánT van 

javí tása 

éstiizlalása 
g a z d á k é s hizlalók 

Irta : 

K R u f f y P á l 
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G Ú Z M I V E L É S . 
Nagyobb területek szántását yözekével 

hajlandó vagyok elválallni; épúgy 

mély r i g o l o z á s t s í i Ifi-telepítés ekhez. 
Érdeklődők kéretnek, hogy alanti czimemhez forduljanak. 

Wn i f f P D I I f í gőzszántási vállalkozó ^ 

U L r r t ltnu, B U D A P E S T - K E L E N F O L D . 

Fás, győkeras szSlőojtványok 
leszállított áron 

kaphatók még 
V I M M E R I M R É K É I , , E S Z T E R G O M B A N . 

Borfajok ezre 120 forint, száza 13 forint, csemege-fajok ezre 140 forint, 
száza 15 forint. Kapható európai és amerikai sima és gyökeres vessző is. 
Postafordultával tudakozódásra válaszolunk, vagy kívánatra árjegyzéket 

• küldünk. 7722 

Telepit és és parczellázás. 
V a s - é s Z a l a m . s z é l é n k ö z e l v a s ú t h o z é s v á r o s h o z egy 

tagositott uri birtok 
n a g y b e l s ő s é g g e l , s z é p g y ü m ö l c s ö s s e l , u r i l a k k a l 
é s g a z d a s á g i é p ü l e t e k k e l , 713 m. hold é s p e d i g : 
4 7 5 h o l d s z á n t ó , 5 1 h o l d j ó r é t , 3 5 h o l d e r d ő , 1 1 2 h o l d 
m e z e i l ege lő , ( n y i r e s ) 2 4 h o l d s z ő l ő é s 16 h o l d b e l s ő s é g -
b ő l á l ló , a k á r e g y ü t t , a k á r r é s z e k b e n 
előnyös fizetési feltételek mellett eladd. 

Az i m m ú n i s h o m o k t a l a j b a ü l t e t e t t s z ő l ő m é g m i n t e g y 
5 0 h o l d i g u g y a n i l y t a l a j b a n m e g n a g y o b b i t h a t ó . 

A z e g é s z b i r t o k k a l a f u n d u s i n s t r u k t u s i s á t -

v e h e t ő . B ő v e b b e t : 7721 

T A K Á C S Z S I G M O N D ügyvédné l S ü m e g e n . 

„Pátria* irodalmi él nyomdai léizvónytázsas&g nyomása Budapest, (Köztele:). 

The Johmston Harwester Go. 
a m e r i k a i a r a i ó g é p g y á r BATAVIA N.-Y. Amerika. 

A j á n l j a az egész világon l eg jobb h i r n é v n e k örvendő u to lérhe te t len 

fűkaszálóit, marokrakó aratógépeit, 
kévekötő aratógépelt és 

egész aczél gyűjtőit 
a legtökéletesebb kiv i te lben, olcsó á rban tel jes szavatosság mellett. 

Ábrás ár jegyzékkel és felvilágosítással ingyen és bérmentve szolgál 

Bácher Rudolf és Melichár Ferencz 
gépgyárosok, mint 

magyarországi képviselőink 
B u d a p e s t , VI . , ü a g y m e z ő - u t c z a 6 8 . s z á m . 


